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eaaa/e natae 
seadku enesele ülesandeks lugeda ja levi­
tada naiste häälekandjat ,,Naiste HääPt". 

„Naiste Hääl" on valvel naise õiguslise seisu­
korra kindlustamise eest. 

• „Naiste Hääl" selgitab naiste tööd ja üles­
andeid meie ühiskonnas. 

„Naiste Hääl" toob huvitavaid ülesvõtteid 
naiste elust ja tööst väljaspool. 

Kõik meie haritud naised ja tuntud nais­
tegelased on „Naiste Hääle" kaastöölisteks. 

„PERENAISE" osas annab „Naiste Hää!" 
tarvilikke ja asjatundlikke juhatusi meie 
perenaistele maal ja linnas. 

Uues osas ..KÄSITÖÖ ja RIIETUS" annab „Naiste Hääl" 
naistele ja emadele suure hulga huvitavaid algupäralisi 
mustreid ja moode. „Naiste Hääl" on sisurikam ja elulikum 
kuukiri Eestis. Naised toetage ja levitage „Naiste Häält". 

cocašoooooccccoaxxxccxxxxccoc^^ 
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f*r. S. £&ndei? 

E. Lendera tütarlaste 
keskkooli 

20-ne aastane juubel. 

Üheksandal septembril pü­
hitses E. Lenderi tütarlaste 
gümnaasium oma kaheküm­
nendat aastapäeva. See on 
sündmus, millest ei saa mööda 
minna vaikides: Tuletagem 
meelde aega, mis oli nende ka­
hekümne aasta eest. 1905. 
aasta revolutsiooniga ja reakt­
siooniga oli vaid möödunud. 
Ja revolutsioon oli äratanud, 
oli liikuma pannud ideed, mida 
ka reaktsioon ei suutnud täiesti 
sumbutada.. Üks neist idee­
dest oli meil, Eestis, emakeelne 
kool. või vähemalt kool, kus 
emakeel üheks õppeaineks. 
Tunti elavat tarvidust selle 
järele, ning see tung, see soov 
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ei jäänud teostamata. Tartus asutati haridus­
seltsi tütarlaste kool, Tallinnas asutas pr. E. 
Lender tütarlaste eragümnaasiumi Eesti keeleda 
õppeainena. 

Väga noorena, kahekümne nelja aastasena, 
olles kaotanud koha algkoolis, kus ta seni töö­
tanud, ära nähes, kui raske oli pääsemine Vene 
keskkooli tütarlastele Eesti perekondadest, eriti 
just Tallinnas, kus Vene perekondade lapsed 
oma eesõiguse tõttu koolid täitsid, asub pr. Len­
der raugemata energiaga oma unistuse — Eesti 
tütarlaste gümnaasiumi — teostamisele. On 
selge, et tol ajal see kindlasti pidi olema seotud 
mitte väikeste raskustega — juba loa saamine 
kooli asutamiseks, mil teatav rahvuslik iseloom 
juures, ei olnud nii lihtne. 

Kuid elav tahe ja raugemata energia jäävad 
ikkagi võitjaiks — ja tagajärgi võisime nii' sel­
gelt ja reljeefselt näha nüüd, kahekümne aasta 
pärast. Kooli väike saal oli juubeli puhul ini­
mesi täis — aukülalisi — praeguseid ja endiseid 
õpetajaid, laste vanemaid, ja suurel arvul endi­
seid õpilasi. Viimaste seas olid mitmed kodu­
maa kaugematest kohtadest kokku tulnud, et 
ühes oma endiste õpetajatega, kooliõdedega, ja, 
mis peaasi, oma lugupeetud kooli juhatajaga 
seda tähtpäeva pühitseda. 

E. Lenderi tütarlaste 
Kewadel 1900 lõpetasin, 18 a. wana, Tallinna 

Wene gümnaasiumi ja sügisel asusin algkooli tööle. 
Kolm aastat töötasin algkooliõpetajana ja siis abi-
ellusin. Tuli koolipõllult lahkuda, sest, nagu ma-
letan, ei lubatud tol ajal abielunaistele töötada koo-" 
lides. Aga kolm aastat koolitööd olid tekitanud 
teatud harjumuse, ka oli igatsus iseseiswuse ja waim-
Iise töö järele. Seal tuli 1905. a. tzulk Eesti ha-
ritlasi arreteeriti. Ka minu abikaas sattus wangia. 
Tuli muretseda ülespidamise eest. Muidugi teäda, 
ei olnud poliitiliselt kahtlustatulle lootust saada 
teenistust koolis. Pidin rahulduma eratundide and-
misega. Leidsin neid Eesti ja edunwelsetes Wene 
perekondades. Walmistasin nende lapsi Wene güm-
naasiumi. Siis.. oli Tallinnas ainult üks gümnaa-
sium. Tuna sinna oli wäga suur, sest Saksa pan-
siounid ei annud õigusi. Et aga Tallinnas oli 
palju Wene sõjawäelisi ja ametnikke, siis wõeti esi-
meses järjes wastu neude lapsi. Sellepärast wõeti 
kewadel gümnaasiumi wastu minu õpilastest ainult 
üks Wenelane, kuna eestlased kõik wälja jäid, ehk 
nemad küll eksamid (peale Wene keele) paremini 
sooritasid. * See tekitas teatud kibeduse. Giis toilk-
satas esimest korda mõte läbi pea — aw an õige ise 
keskkooli, wõtan wastu, keda tahan, saan tööd teha 
ja, ei pruugi kellegil! leiba ära wõtta. Oma mõt-
teid awaldasin oma lähematele sõpradele ja tutta-

Eriti armsa pildi pakkusid ees, seina ääres 
seisvad „lastelapsedu — kooli praegused õpila­
sed, kelle emad omal ajal sama kooli lõpetanud. 

Ronkearvulisist tervitusist paistis teravalt 
see üldine lugupidamine ja läliemalseisvate isi­
kute tervitustest ka see soe armastus, mis pr. 
E. Lender oma energilise, väsimata ja sihikind­
la tööga on võita suutnud. Sest kuidagi ei saa 
meie siin lahutada kooli tema juhatajast, tööd 
tema loojast. Kui kool on suutnud võita poole­
hoidu, sümpaatiat, siis tuleb põhjusi otsida nen­
de juures, kes teda on asutanud, kes on raja­
nud juhtivad põhimõtted, ja kes teda veel prae­
gu edasi viivad nende põhimõtete järele. Ning 
tähtsam nende seas on kahtlemata pr. E. Lender. 

Olen kuulnud endiseid õpilasi, neid kes veel 
Vene ajal õppisid, ütlema, et nad väga uhked 
on selle üle, et neil Eesti keel õppeaineks oli, 
mida teistes koolides esialgu ei olnud. See an­
nab tunnistust selleks, et asutaja ühe oma täht­
samaist eesmärkidest — asutada Eesti kooli — 
oli saavutanud; on ilmne, ta ei olnud seda mitte 
väliselt, vaid ka seesmiselt. 

Pr. Lenderi gümnaasiumi tähtpäev on täht­
päev Eesti naise ajaloos — mäletame ja tervita­
me teda sellasena! E. S. 

keskkooli arenemiskäik. 
watele. 20 aasta eest, oli Tallinnas weel wähe 
Eesti perekondi ja sellepärast kogusid kõik noored ja 
wallalised sinna kokku. Nii oli ka minu perekonnas. 
Paljud nüüd hästi tuntud õppejõud ja seltskonna-
tegelased, olid meie alaliste wõõraste hulgas. Oli 
neid, kes olid juba töötanud koolipõllul, kellel olid 
kogemused, oli ka neid, kes olid alles asunud kooli-
tööle. Koik nemad toetasid minn mõtet, et tarwis 
oleks midagi teha, muidu ei pääse meie rahwa lap-
sed enam sugugi keskkooli. Seda mõtet toetasid weel 
kaks edumeelset naisõpetajat minn Wene tutwus-
ringkonnast. Need prouad olid minust wanemad, 
suuremate kogemustega ja — tuletan neid tänuga 
meelde — suureks toeks kaswatuslistes küsimustes 
noorele 24-aastasele algajale-juhatajale. 

1906. a. jooksul töötati wälja määrustik ja Pro-
grammid. Wahepeal 'oli minu abikaas wangiast 
wabastatud, rehabiliteeritud ja linnapeaks saanud. 
Selle tõttu saadi ka ilma suuremate takistusteta 
luba katte gümnaasiumi awamiseks, ehk küll ülemalt 
poolt imestust awaldati, milleks küll ühele noorele 
prouale sarnast igawal asja tarwis olewat. 

Juba kewadel, niipea kui kuulujutt kooli awä-
misest laiali läks, hakkasid järelpärimised tulema, 
küll omast/ küll teistest linnadest, küll maalt. Mui-
dugi oli noore asutaja rõõm suur. Aga warsti 
tuli pettumus. Weel üks teine awas gümnaasiumi. 
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See oli Wenelane, esimesest asutajast 15—20 aastat 
wanem. Paljn lapsi, suuremalt jaolt riigiametnik-
kude lapsed, läksid üle tema kooli. Põhjuseks ütle-
sid, tema gümnaasium olla ikkagi W e n e kool, lap-
sed suutwat Weue keelt paremini ära õppida, ka 
olla mina liig noor, puuduwat usaldus miuu was-
tu. See oli suureks hoobiks ja maksis palju pisaraid 
noorele algajale. Juba wilksatas mõte kõik wisata 
— aga uhkus ei lubanud: tahtsin wähemalt algada 
— tulgu siis, mis tuleb. Muret suurendas weel see 
asjaolu, et puudusid kohased kooliruumid, kuna 
minu wõistlejale üks kohalik Wene kaupmehe pere-
kõnd omas majas ruume oli muretsenud. 

Wiimaks leiti korter S. Karja tän., Gregory — 
pärast parun Franckeni — majas. Ruumid olid 
wiletsad, kahes majas, aga siiski saadi kõik klassid 
ära mahutada. Nii oli siis wõimalus kool awada 
ja see süüdis 27. aug. w. k. 1907. a. Õppekeel — 
Weue keel, aga juba algusest saadik õpetati ka Eesti 
keelt. Awati 2 ettewalmistuse klassi, 1., .3. ja i. 
klass. Teist klassi ei saanud awada õpilaste puu-
dumise tõttu. Sisse astusid ainult 85 õpilast, tuu-
tud Eesti seltskouuategelaste lapsed, lapsed maalt 
ja mõned edumeelsete Wenelaste lapsed, kes kas nii-
nuie isikliikult tuttawad olid, wõi põhimõttelikult 
wabameelsessc gümnaasiumi, milleks minu kool 
loeti, astusid. 

Aga juba järgmisel aastal kaswas kool kahe-
kordseks — 177 õpilast. Järk järgult kaswab ta 
kuni arwani 450. Kõige suurem arw oli okkupat-
siooui ajal — 559 õpilast. See arw ei olnud nor-
maalne, wõrreldes meie ruumidega. Mõnes klassis 
oli kuui 67 õpilast. Ka olid nende igaltpoolt kokku 
woolauud õpilaste teadmised kaunis kirjud. Pidi 
hakkama ueid wähendama. Iärk-järgult kahaneb 
arw, kuni ta aastal 1924 püsima jääb arwale 450, 
mis meie oludele normaalne, keskmiselt 42—46 õpi­
last klassis. 

Ülepea on olnud 15 lendu — 257 lõpetajaga. 
Esimene lend oli 1912. a. Oli ainult 6 lõpetajat, 
üle poole õpilastest jäi wähehaawal maha Wene 
keele puuduliku teadmise tõttu. Okkupatsiooni ajal 
jäi üks lend wahele. 

Walus küsimus koolile oli ikka ruumide küsimus. 
Nagu juba tähendasin, asus esimeue korter Karja 
tän. Majaperemees tuli meile igapidi wastu. Üheu-
dns 2 maia, et meil ei tarwitseks õuest läbi käia, 
ehitas teise ja kolmanda korra peale — aga kõik see 
nitas wähe. Ruuuiid olid kitsad, madalad, klassid 
läbikäidawad. Seitse aastat töötasime nendes ruu-
mides. 1914. a. sõja puhul pandi kinni Saksa kool 
Toompeal ja selle rnumid wabauesid. Meil läks 
korda neid üürida, snurte takistuste peale waata-
mata. Seal olid ruumid juba paremad: wäga 

Elisabet Aspe surnud, 
Lõppes jutt „0h kodumaa" ja katkes 

sulg, mille abil Elisabet Aspe, üks meie 
parim jutukirjanik, rikastas kodumaa kir­
javara. 

25. augustikuu päeval käesoleval aastal 
oli üle elada raskeim kaotus naiskirjaniku 
surmaga. Oli panna, lõppmärk ta kirjan­
duslisele tegevusele. 

Sügispoolsel pühapäeva varaõhtul sän­
gitati Elisabet Aspe Vana-Pärnu mulda 
koguka rahvahulga, üksikute organisatsioo­
nide ja koolide esindajate osavõttel. 

Vana-Pärnu oli ärkamisaja noorema 
põlve naiskirjaniku kodupaik ja Vana-Pärnu 
muld võttis ta oma põue. Elisabet Aspe 
kadus oma rahva keskelt, kuid itia vaim elab 
edasi ta järelejäänud töis. Neis vestleme ta 
mõtetega ja oleme kodused ta kirjeldusis. 
Leiame otsimatust ja loomutruudust ta ju-
tustavais pildikesi® kodulinnast ja selle 
elust ning tunneme neis värves tõelikkuse. 
Kirjanik on elanud kogu aeg Pärnus ja see 
on põhjustanud teda piirduma oma kodu­
linna ja selle ümbruskonna elu ja olu kir­

jeldamisele. Ka ta viimane jutt „0h kodu­
maa", mis ilmub „Naiste Hääles" ja mis­
sugusele jutule oli surm armuline ning an­
dis aega lõppemiseks, nn ilmasõja mäles­
tus Pärnust. 

Selles jutus esinevad tegelased vastavad 
oma ajale. Tuleb veel juure lisada, et Eli­
sabet Aspe on teravalt vaadelnud, aru saada 
püüdnud ning tabanadki iseloomu jooned 
oma aja inimestes. Üldiselt on Elisabet 
Aspe tööd väärinud tõsist tähelepanu. Ta 
tööd on meile tuntud ja teame, et armas­
tusega kirjutas ta Eesti rahvale ja jäi kau­
gemale tolleaegsest saksastamise mõjust. 
Juba varakult laskus ta Eesti kirjanduse 
soetamisele, mis tuleb kirjutada selle tead­
mise arvele, et Elisabet Aspe oli Eesti ärk­
sama perekonna võsu. 

Kahju on, kui tead, et võib olla veel 
mõndagi oleks suutnud ta anda meile; kui 
tead, et põles ta's tahtetul! ja energia tööks. 
Kahju on, kui tead. et vähe on suurimaid 
naisi meil Eestis ja neist vähestest pidime 
jällegi andma ühe — Elisabet Aspe. 

Elv. Kask. 
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kõrged, klassid awarad, õhku palju. Aga ka nemad 
et wastanud täielikult koolinõuetele. Siiski oleksime 
heameelega seal edasi töötanud, aga tuli sakslaste 
walitsus ja meid — Toompeal soowimata külalisi — 
tõrjuti sealt wälja. Meie olime sunnitud oma prae-
guseid ruume üürima, sest walikut ei olnud. Nii 
siis töötame nendes rnumes 1918. a. saadik, loo­
tuses, et meie palawann ja ainum soow — oma 
lastele soodsamaid ruume saada — pea täide läheb. 

Aineliselt wõitles kool, iseäranis alguses, suurte 

Mäletan, kui võõrastavalt mind paari aasta 
eest Inglismaal puudutas naiste tänamatus ja 
kiire unustamine. Suurem osa meist mäletab 
küll vist, missugust ägedat võitlust Inglise naistel 
tuli pidada oma poliitilise hääleõiguse eest. Ma 
ei taha siinkohal juurelda, kas selle võitluse abi­
nõud olid õiged, mis peaasi — nad viisid lõpuks 
siiski sihile. Selle võitluse eesotsas seisis mrš. 
Pankhurst, kes ühes terve rea oma poolehoid­
jatega tegi hääleõiguse eest võitlemise oma 
südameasjaks, kes selle eest küllalt kannatas — 
istudes vangis, sealgi protesteerides nälja­
streigiga, kandes lõpmatuid mõnitusi, süüdis­
tusi ja etteheiteid. 

Sain kokku Londonis Inglise naisliikumise 
praegusaja nimekamate naistega, — küsisin 
ühelt neist — ta on Rahvusvahelise Naisliidu abi­
juhataja, — kus on ja mis teeb mrš. Pankhurst, 

Kui tiheneb udu... 
Kui tiheneb udu, siis waritseb laewu hädaoht. 
Kui tiheneb udu, siis hiilib lagedale roim. 
Kui tiheneb udu, siis kudewad surmatoojad — 

pisilased. 
tzuigaku heledasti sireenid. Töötagu piuewa 

täpsusega laewnikud, — kui tiheneb udu. 
Koik, mis inimeses ülew ja suursugune, astugu 

wõitlusse madalate iustinktidega, — kui tiheneb 
udu. 

Muretsegem ohtralt õhku ja walgust hämara-
lesse nurkadesse, pisilaste pesadesse, — kui tiheneb 
udu. 

Hea oli olla suwel kõigil: sinine taewas katu­
seks, pehme muru põrandaks, haljad puud päewa-
warjuks; meri, järw, jogi — saunaks, wanniks, 
kuum liiw — rawilaks. 

Ei suuda uskuda, et Mödunud jumalik suwi ja 
algawad sajud, tormid, udu. 

Tuleb waewaga ja kuludega saawutada kunst-
likke asetäitjaid suwistele mugawustele: otsida, kor-
raldada, puhastada elamuid. Kaunistada neid ja 
walgustada. 

raskustega. Wiis aastat makseti koolile juurde, esi-
mcsel aastal koguni 3000 rbl. Tunduwalt pnra-
nes kooli aineline seisnkord Eesti Walitsuse ajal, kui 
haridusministeerium keskkooli õpetajate palgad oma 
kanda wõttis. Siis awanes wõimalus koolile iu-
loentaari, ja kaunis.paljugi, juurde ururetscda. 

Oma kohused on kool püüdnud ikka täita, nii-
hästi õpetajate, kui majaperemeeste wasta. 

E. Lender. 

— sain vastuse, et keegi.praegustest naistege­
lastest ei tea temast midagi. Ometi on Inglise 
naisliikumine temale võlgu ühe huvitavama pea­
tüki omist võitlustest. Oli võõrastav ja valus 
sarnane surnuksvaikimine eluajal. 

Uuemaaja naisliikumine, mis nüüd on 
umbes 60 aastat vana, tegutses omas al­
guses paratamatult võitluse tähe all. Inim­
soo praeguse kultuuri loomise ajaloo kes­
tel seisis naine pea kogu aeg, välja arva­
tud üksikud õnnelikud erandid, väljaspool selle 
kultuuri loomist. Need jõud ja omadused, mis 
naine loomulikult andis sellele kultuurile, olid 
nägematud, nende mõju sulas selles meeste 
poolt loodud kultuuris. Kui ajavaim ja inimeste 
töötingimused kutsusid naise kaasa inimsoo kul­
tuurilisesse töösse, siis leidis naine ees kultuuri, 
mis kandis mehelikkuse pitsatit, mis oli loodud 

Kuuistamiue on enamisti naiste mure. 
Tehkem siis wõimalikult^ weetlewaks kodu — 

meie Püham Paik. Koht, kus Puhkame tööst. 
Koht, mis warjab meid tuule, tormi ja udu eest. 
Kas warjab ta alati ja igaühte? — Siia Pan-

gem küsimismärk — nii suur, et ulatub üle maa, 
nii rusuw ja raske kui painaja. 

Nagu kummitis wõi tont hüpleb silmi ees too 
tume märk. Hirwitad! 

Peab siis ainult meie põlw kandma wastutust 
iuimelamute alawäärtusliku seisukorra eest? 

Suudame meie aastakümnega heaks teha nende 
hoolimatuse, kelle käes aastasadade wältel oli wägi 
ning wõimus, puu, kiwi, klaas, papp, wärw ja kõik 
üldse, mis kulub ehituseks? 

Muidugi mitte! Kuid ähwardaw küsimismärk 
weab meid siiski enese järel majast majja. 

Awagem uksed, waadata, kuidas tuleb talwele 
wastu minna paljudel. 

Tuba uagu mesilase kärjetoop. Sees pooltosinat 
inimolemust. 

Kus nad siin sööwad, kus magawad? 
Kuhu paigutawad oma „garderoobi", kuhu ta-

lised tagawarad? 

žrvgevn unustagem omi kohustusi. 
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mehe vaimu järele ja loodud eestkätt meestele. 
Naiste sissetungimine sellesse kultuuri, naiste 
püüdmised praegusaja kultuurile ka oma pitsa­
tit vajutada, on olnud, laialt võttes, naisliikumise 
ideeline sisu. See naisliikumise idee, mis on 
läinud, kuigi keerdkäikudena, sisuliselt ikka 
selles püüdmises, on olnud kogu naissoole ääre­
tult arendav, on temale aga kaasa toonud ka 
palju okkalisi momente. Naisliikumise algus oli 
täis usku, rõõmu ja kultuuri igatsust. Selle 
poolehoidjad hoidsid oma lipu kõrgel, hoolimata 
oma teravast vastolust ümbritseva seltskonna­
ga, vastolust, mida meie, tänapäeva naised, 
enestele vaevalt ette kujutada suudame, sest 
nemad võitsid suurel määral selle. Võitsid selle 
just oma usuga, oma anduvusega. 

Naiste haridus ja naiste töö olid põhihelid 
naisliikumise hüüdsõnades. Nad on seda täna­
päevani, kuigi praegusaja naisliikumine on 
omandanud uue, palju laiema kuju, välja aren­
danud suuremad ja kõrgemad sihid — inimkon­
da kasvatada ja praegusele kultuurile lisada roh­
kem inimsust, arendada selles rahuarmastust, 
rahvaste vahelist sõprust ning taotleda selle 
sõpruse varal uusi elujaatavaid kultuurivarasid. 
Kuid need uued sihid on taotletud ikkagi naise 
hariduse ja naiste töö põhjal. Hariduse kaudu 
on naine süvendanud oma ülesandeid ühiskon­
nas ja perekonnas, töö kaudu on ta leidnud tun­
nustust kutsetöös ja sotsiaalsel alal, on teda ha­
katud hindama väärilise ja õiguslise jõuna 
ühiskonnas. Meie ei tohiks unustada, et mitte 

Millisest allikast ammutateao nad walgust hä­
maratesse nurkadesse? 

Kust tuleb neile soojust, kui niiskus tungib 
üdini? 

Sügisene laupäew Tallinnas. Rida meeskoda-
nikke tööpluusides seisab waikselt ja kannatlikult 
wiiuapoe ukse ees. Lõunasöök söömata, aga oota-
wad kas wõi õhtuni. 

Loodawad siit saada soojust, walgust, illusiooue, 
meelepettust. 

Igas taskus punapäine pudel tõtatakse koju. 
Kurgus kõrwetab. Sisemuses lewib kunstlik soo­

jus. Ajudes hämardub. 
Heeringas tundub esimese sordi lõhena, hapu-

kurk — meloonina, kapsapuder — tordina peenest 
kohwimajast.' Taldrik — eht portselaan; nuga, kah-
wel — hõbe, wiinagaas — kristall. 

„Kärjetoobi" seinad nihkmoad laiemale. Tuba 
näib awar, walge. Naise ja laste näod on weid-
ralt wäiksed, ilusad ja armsad. Maailm on täis 
häid olewust. Jumalik tunne! Kestaks see iga-
westi nii! , , 

Pisut hiljem haihtubki juba miraash, kumma-
line nägemus. 

ükski naine, ka meil, Eestis, pole puudutamata 
jäänud naisliikumise tulemustest: ainult tänu 
naisliikumisele on meil praegu meie õigused nii 
hariduslisel kui ka õiguslisel alal meie avalikus 
elus, on meil käes võimalused igasugustel töö­
aladel edasi saada. 

Meie oleme veel nii noored omas arenemises, 
et meie eest kõige raskema töö on teinud välja­
maa naised; ühes meie iseseisvusega langesid 
meie naistele kingitusena rüppe teiste maade 
naisliikumiste saavutused. 

iKuid mulle tundud, et meie seda unustame, et 
meie oleme siin Inglise naiste seisukohal, kes 
unustasid mrs. Pankhursti, kes tema peaaegu 
nagu maha salgasid. 

Meie haritud naiste hulgas on väga suur 
nende hulk, ma kardan, nad on enamuses, kes 
rõhutada armastavad, et nemad ei ole nais­
õiguslased. Nad ei tunnusta aga asjaolu, 
et iga naine, kes tahab tegutseda kas või ainult 
naisena, tõsise inimesena meie praeguses ühis­
konnas, peab paratamatult olema ja ennast 
tunnistama naisõiguslaseks, õigemini ta on 
seda. Olla praegusaja naine, kõiksuguste kut­
setööde ja edasisaamiste õigustega, olla prae­
gusaja naine ja sellega tunnustatud ja arvesse 
võetud ühiskonna liige, ning salata naisliiku­
mist, ennast sellest lahti ütelda — see on, va­
bandatagu mind, söömine ja salgamine. Kuid 
see on ka hädaohtlik. Veel on naise mõju inim­
konnas liig noor ja värske, veel on naise are­
nemine paljudel aladel alles liigagi lapsekinga-

Pööritus. Tülgastus. Wiha kogu maailma 
wastu. 

Toaseinad rõhuwad. Pole õhku. Ei maitse söök. 
Naine on wastik. Nurin: ^Midagi ei oska ta teha 
korralikult. Pillab nagu mõni würstinna. Palga-
päewal annad talle kätte wiistuhat marka. Kena, 
ümmargune summakene, aga kuu lõpu poole nurub 
juba lisa. Jälle raha, ikka raha! Ja need lapsed! 
Peab neid ka olema nii palju? Alalõpmta sööwad. 
Ja ikka leiba. Sööksid nad ometi midagi oda-
wamat!" — 

Esimesel wõimalusel kaob mees kodust, et an-
duda ^nägemustele" kuskil räpases kõrtsis. 

Megi joomar Võrumaalt ütles: „Km mu nina 
on poris, tunnend enda olewat kuninga." — 

Eluaeg wahipostile, alaliselt tüüri juure jääb 
naine kodus, et mees wõiks töö ja waewa wahel-
duseks „mängida kuningat." 

Naine — perekonna lapsehoidja, ühtlasi kokk, 
rätsep, pesunaine, üksiteemja, halastajaõde — ei 
tohi tülgastnda hallist igapäewsusest, ei tohi wäsiba. 

Ja ei wäsigi suuremalt jaolt. Kuskil perekonnas 
kiideti waua pesunaist, kes olles abielus joomariga, 
kaswatanud omal jõul seitse last tublideks ini-
mesteks. 
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des, kui et meie omis püüetes võiksime seisma 
jääda ja leppida antud olukorraga. Veel pole 
naine suutnud inimkonna kultuurile lisada oma 
pitsatit. Meie, Eesti naised, ei saa kahjuks 
mitte tõendada, et meie an sees hoiame selle 
päranduse, mis meie teenimatult saanud omi 
cestvõitlejailt teistelt vanemailt kultuurimailt. 
Meie haritud naiste hulk ei ole väike. Kuid kus 
nad on? Vaatleme meie naisorganisatsioone. 
Palju on neis just neid, kes oma haridusega 
võiksid seal olla kasulikumad liikmed? Palju 
on meil haritud naisi, kes teadlikult mõtlevad 
naisliikumise üle, kes seda tunnistavad omaks, 
kellel selged selle sihid? Just vastuoksa — 
paljud neist, nagu öeldud, uhkustavad sellega, 
et nad eitavad naisliikumist. 

Natuke valus on vaadata, kuidas suur hulk 
meie haritud naisi, ja mis kõige kurvem, just 
meie nooremaid naisi, on küll omaks võtnud 
naisliikumise kaudu naise vabanemisega kaasas 
käivaid vabadusi, seda sageli õige ebameeldival 
kujul, kuid ei taha teada ega kuulda naisliiku­
mise tõsist sisu ja püüdeid. 

Meil on asi niikaugel, et meie ajalehed esi­
meses juhtkirjas, rahva väljasuremise hädaohtu 
esile tuues, süüdistavad naisi, et need oma va­
bade elukommetega peletavad mehed abielust. 
See on muidugi mõttetu väide. Mehed oma 
elukommetega peaksid siis juba ammu abielu­
meestena end teinud olema võimatuks. Aga 
kurb on see, et hulk meie naisi rõhutab meie 
ajavaimu varjukülgi, et aga sellesama ajavaimu 

Töö juures ja läbikäimises inimestega olla ta 
ikka heas tujus ja lahke. 

Seitse last! Mis teie arwate? Küll tuli seal 
aastate kestel lappida, nõeluda, luua wanust riie-
test „uusi"! Mõtelda, mida panna supi sisse paksuks, 
mida auda lastele leiwa asemel, et tuleks weidi 
odawam! — 

Jõhwi külje all ou kaunis koguke asuuikke. Hulk 
walgepäiseid mudilasi jookseb majade wahel ringi. 
Sõrm suus wahiwad nad juhuslikult saaöuuud lin-
Nalasi. Gmad on päewad õtsa linujas tööl. Lapsed 
kodus — tihti leiwata. 

Teati pajatada, et kesksuwel ollu neil mudilastel 
„maiustuseks" ainult toored kartulid. Ja näri-
wadki neid — ajawiiteks, isupeletamiseks. 

Lastele soowitawad ju arstid anda närida ikka 
midagi kõwa, et tugewnekfid hambad ja igemed! 

Õhtul, kui saabub heinamaalt ema ühes Mirdi 
wõi Maasuga, saab wähelduseks ka midagi pehme-
mat: jahukörti ja sooja piima. Kuuinglik! 

Lapsed uinuwad õudsas rahus. Head inglid too-
wab unenäos neile ennenägematuid, maitsewaid 
rõuge, millede nautimisest jääb näole naernilme ko-
gu päewaks. Elaw kujntluswõime laseb ilmsigi 

suuri ja elujaatavaid saavutusi just naise seisu­
kohalt ei taheta hinnata. Naisliikumise poole­
hoidjaid leiame küllalt meeste hulgas. Tõsiselt 
mõtlejate meeste hulgas, kes käsitavad elu tema 
kõige mitmekülgsemais avaldusis tõsidusega ja 
kes aru saavad, et naisliikumisest osavõttev 
naine elu võtab tõsiselt ja püüab meie ühis­
konna töösse panna oma parema jõu. 

Ma sooviksin, et meie haritud naised natuke 
tõsisemalt süveneksid naisküsimusse, mis on 
tähtis osa kogu ühiskonna ja kultuuri küsimu­
sest, et nad ei unustaks, et naine aina võidab, 
inimesena, emana, abikaasana ja ka naisena, 
kui ta teadlik on omis tathmistes ja püüetes. 
Väikses Islandis, kaugel Põhjas, eraldatud kõi­
gist kultuurimaist, on üldse 120 tuhat elanikku. 
Nende naised on k õ i k koondunud oma nais­
liidu ümber. Nad k õ i k loevad oma naisliidu 
lehte, nad korraldavad lastekodusid, peavad 
üleval terve rea asutusi, nende esitajad rahvus­
vahelistel koosolekutel paistavad silma oma 
tüseduse poolest. Meie oleme ka väike rahvas, 
meie pole meredega eraldatud teistest maist, 
meie ei ela ka nii laialipaisatult, kuid meie näh­
tavasti ei kõnele siiski veel ühist keelt nais­
liikumises. On see meile austav? 

Ei ole auasi, naisena salata maha naiste tööd, 
mis on viinud naised Rahvasteliitu, parlamenti­
desse, valitsustesse, kus naiste töö igalpool on 
tunnustatud väärtuslikuks ja tarvilikuks. Ei 
ole auasi, naisena asuda kõige arvustavamal 
seisukohal just naiste suhtes, nagu see meil pa-

worel kartuli! maitseda nagu õun. Ja imelik — ei 
waluta kõhtki. 

Selle asemel walutab emal süda. 
Igalpool walutab emasüda: linnas, kärjetoobi 

suuruses toakeses, maal, asuniku ja kaluri onnis. 
Laste pärast walutab ta. 
Walutab sealgi, kus ou rohkem ruumi, rohkem 

walgust ja soojust, kui töölise, asuniku ja kaluri ela-
mus, sest — i n i m e n e ei e l a m i t t e üks i 
l e i w a s t . . . 

Ühes idamaa jutus leiduwad kaunid read: 
„Rahwa suurus ei seisa mitte ainult tema aine-

lises jõukuses, waid peaasjalikult tema w a i m u -
w a r a s. Egiptuse -käsi wõib käia halwasti ka siis,, 
kui tema salwed on täis wilja ja leiba, aga l a s t e 
s ü d a m e d t ü h j a d . " 

Toda südamete tühjust kardab ema. Toda waim-
Iist loidust, ükskõiksust, hämarat udu, millesse wajub 
inimeue nagu rappa ja — ei tõusegi enam. 

Et midagi wajab laps peäle leiwa ja ihukatte, 
seda aimab iga ema. 

Kuid anda lapsele toda silmale nägematut, toda 
eliksiiri, mis teeb inimese mehiseks ja kindlameel-
seks, tugewaks ja julgeks, — on suur kunst. 

Teadmine, et oled jõuetu juhtima noori wälja 
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raku viisiks. Ei ole ka auasi, asuda väljaspool 
avalikku elu, väljaspool poliitikat, meil, kus nai­
sel on kohustus peale pandud valimisõigusega 
— sellest osa võtta. See on kardetav, seista 
väljaspool elu. See ei too meile võitusid ega 

21. augustil 1927 a. Peeti ära Kuresaares, Saare-
maa Malewa kodu ruumides (Tolli tau. nr. 15) esimene 
ülefaaremaaliue kodukaitse esitajate koosolek. Kokku 
oli tulnud kaunis hulgake liikmeid, kahjuks oli aga 
maalt liikmeid ilmunud wähewõitu, ehk küll koosolek 
Peaasjalikult maa organisatsioonidele tutlounemiseks ja 
nende informeerimiseks mõeldud oli. 

Koosoleku awas ja juhatas Kuresaare Kodukaitse 
esinaine Pr. Bondartschnk. Wnärtuslikuks sai tema ka 
Kuresaare uaisorganisatsioouile eriti Pr. Paldrock: kõne 
läbi, mis sisaldas eueses Palju õpetlikku ainet Saare 
naisele. Omas kõnes andis pr. Paldrock üldpildi mau-
nermaa naise tööst ja tegewusest, toonitades ja selgi-
'tadcs naisliikumise tähtsust rahwa arenemise ja kas-
matuse mõttes. 

Elawa kõnega — naise tegewusest "kodukaitses — esi­
nes Kuresaare Kodukaitse liige pr. Lulla. Ta selgitas 
ära mehe ja naise töö wahe kodukaitses. Tõi ette ilusa 
pildi naise nägemata tööst ja tegewusest kodus kodu-
kaitse alal, näiteks ema — sanitarina, toitlustajaua, 
wäljaspool kodu raha soetajana näputööde walmista-
mifega, pidude korraldamisega ja lõpuks weel suurima 

udupiirkounast, paneb walutama südame — laste 
pärast... 

Ehk walutas süda laste pärast ka kahel naisel, 
kes hiljuti Tallinnas surid wiinasurma? 

Ehk oli too pisike laibake, mille leidsid poisikesed 
kastikesega Härjapea jõest, ühe sarnase ema laps? 

Metsik, julm ema! Millist karistust määrib su 
roim? 

Ehk otsustaski ema ise maksta elu eest eluga ja 
— jõi enda surnuks... 

Psükoloogid, teie peaksite tingimata uurima 
nende naiste surmapõhjust! 

Kodu oli neil wist armetu, külm ja ilutu. Nai-
sel puudus oskus ja energia tema kaunistamiseks — 
omal jõul. 

Mees — rcgistreritud wõi mitte — läks ja ei 
tulnnd enam. 

Öeldakse: „Naine — joomar on jõle." Jah, jõle 
kahekordselt, sest ta elu on tihedalt seotud, lapsega. 

Alkoholikuid — naisi on õnneks wõrdlemisi 
wähe. 

Istun suure tänawa ääres toas ja kuulatan 
tänawa häälitsusi. Kolme tunni jooksul on olnud 
kuulda umbes kümne meesjoomari kriiskamist, ja 
mitte, ainustki Jrnrjus naise piuksu. 

rikasta meid, see võib meile ainult kaotusi 
tnua, ja ka inimestena areneme ainult siis, kui 
osa võtame tegelikust elust teadlikult just nen­
dena, kes meie oleme — n a i s t e n a . 

Marie Reisik. 

nägemata waenlase — alkoholi — wastu wõitlesana. 
Suure huwiga kuulasid koosolijad ettekunuet, mis siidi 
oleum kõneleja sõnade järele ergutuseks eestkätt maa-
orgauisatsioonidele. 

Piltl iku ülewaate naise tööst sanitaarina ja kaswa-
tajana, andis Tartu organisatsioon liikme pr l . N. Pai-
weli referaat. 

Ternütuskõnega esines Malewa pääliku ja Malewa 
juhatuse asetäitjana hra B. Steinberg. Ta nimetas 
seda päewa Saare naise suurpäewaks, sest tema oli 
kokku toonud malewtondade esitajaid igast Saaremaa 
kaarest, et ühineda ja koostöötada tähtsal põllul, nagu 
seda naisliikumise organisatsioonid on. Lõpuks soo-
wis tema edu naistööle, et tema kaswateks usku meie 
Poegis ja tütreis, et walitseks üksmeel ja tahe, et õit-
seks ja kaswaks meie kodumaa! 

Peäle terwitusta ja referaatide kantakse ette Kure-
saare Kodukaitse 1926/1927 a., Leisi ja Kihelkonna ma-
lewkonna Kodukaitse 1926 a. tegewuse aruanded, mil-
listest selgub, et Saare naine ei ole mitte loid olnud, 
waid on selle wõrdlemisi lühikese aja jooksul ka suut-

• I I I I I t • ' " 

Keegi Prantsuse bioloog olla uurinud liblikate 
tantsu ja leidnud, et tantsijad liblikad olla joobnud 
lilledemahlas sisaldumast alkoholist. Liblikad joonud 
ka pakutud Wiiua, ja mõned surnud isegi wiinasnr-
ma. Joodikud olnud erandita i s a sed . Emased 
jäänud kaineks ja asjalikuks. — 

Kui naise meel on eriliselt nukker, wõib tal tulla 
tuju juua; maitseda meeste rõõmuallitast. 

Kui tabada nukruse õige põhjus, wõiks ehk ker-
gesti aidata — ainnlt lahke sõnaga, hella pilguga, 
kaastundega. Mõnikord wäikese ainelise toetusega 
perekonnale. Wiin jääks ehk joomata. 

Miks puuduwad meil naispastorid? 
Naisel peitub mõnikord kuskil liingesopikeses ela-

mns, millest ta waikid nagu haud. 
Ent wõib tulla silmapilk, kus tal ilmub tung 

rääkida sellest kellegile heale, truule, emalikule ole-
wusele. 

Kirikuõpetaja on olnud aastasadade jooksul 
meie usaldusmees südame- ja hingeasjus. Temale 
oleme pidanud pihtima häda, häbi ja walu. Paljas-
tämä wanu ja wärskeid haawu. 

Kuid kirikõsietaja on kah mees. Sageli pealegi 
karm, walju waatega, karistawa pilguga. Ei awa-
ne tema ees iga naise suu. 

Esimene ülesaaremaaline kodukaitse esitajate koosolek. 
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Esimesest itlesaaremaalifeft kodukaitse esitajate koosolekust ofawõtjad. 

Laiemalt merelt on nüüd meil tuuled. Südame-
tunuistus on waba. 

Tallmeister ja Kuljus tõmbawad eudi poole 
hingi protestantismiga, mõned teised Taara usuga. 
Tegutsewad adweutistid, palweweuuad. Paljas-
jalgnc buddist — Tõnisson. Kõigi jutlustes on wist 
cnamnses naised. Järjelikult' otsib naine midagi 
hinge jaoks. 

On ta leidnud suuri pärleid — tõdesid? 
Kui ja, miks ta siis kaebab tüdimuse üle ja hä-

witab end? 
Rääkige ometi, naised! Piileami eeselgi awas 

fuu, kui tal oli waja wõtta sõna enesekaitseks. — 
Usaldagem rohkem teineteist! 
Ameeriklased teawad kinnitada, et ühe miljoni 

inimmassi hnlgas leidumat üks erakorraline gee-
nius, suurwaim. 

Eestlasi on miljon, tähendab meil on ka üks 
ero korraline geenius. 

Kas naine? 
Kuid ärgem haawakem meie mehi liiasti — nad 

on ses suhtes õrnad! — Jätkem erakorraline gee-
nius esialgu nende soo esindajaks. 

Samas miljonis olla aga kll 24 lihtgemiusr. 

Need jagame meestega kristlikult:, tosin neile, tosin 
meile. Eks? 

Walime ühe sarnastest lihtgeeninstest . . . ah, ei! 
Geeniustel ou iseloomus paljil weidrusi alates suu-
rushullustusega ja lõpetades enesealandustnngiga. 

Parem otsigem üles mõni lihtne, paljnkannata-
und, heaiüdamline naine ja waligem ta endile 
usnldusõeks — karmi pastori asemele. 

Temale awaldagem, mis meid waewab. Jutus­
tagem loäöratustest, kadunud õnnest — kõigest enne, 
kui kahmata lätte wiinaklaas wõi mürgikarikas. 

Pihtigem — see kergendab — enne, kui loobuda 
kodust ja laskuda ühes meesolewustega alla udu-
ilma. 

Ehk muudate weel otsuse wiimsel minutil, tui 
leiate osawõttu ja armsaamist. 

Elu ou raske mitte üksi Eestis, waid igalpool. 
Wähe päikest, paljn udn. — 
Töötagu kindlalt ja selgelt meie mõttemnsinad, 

— kui tiheneb udu. 
tzuigaku heledasti meie sireenid — kutsed nais­

tele ühinemiseks parema tulewiku nimel. 

Käo Orvik. 
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nud mõndagi korda saata, nii kui näputöö- ja keedu-
kursused toime pannud ja palju pidusid, näitemüüke ja 
loteriisid korraldanud. 

Pr. Vondnrtschuk esineb ettepanekuga töö hõlbus-
tannseks ja omnwaheliseks kontakti loomiseks kcskkoon-
dust moodustada. Keskkoonduse juhatus waliti kolme 
liikmeline, kelledest kaks maa mnlewkondadest. 

Peäle koosoleku, kooswiibimisel teelauas, olid ela-

OH kodumaa! 4 
Kurba teadet saades ei olnuo emoil •enam aega nmttn. 

Wäli selt rcchutisM, aga seesmiselt tk$if\M palwetad es, fot* 
ratdas ia oma majapidamise ja pakkis oma kraami. Ju 
siis istustd nad mehega rongi pewle — oma 'last ära toma, 
sest tõesti terweks 'wõis ta wanemate avwwtes >ju Aul i lo­
dus saada. 

Poja haawad olid aga sedawõrd rängad, er haige koju« 
lubamisest -juttugi ei wõinud olla. Nähes aga, tui truilt ja 
armlfalt ta eest haigemajas hoMtsebi ja kui helde ilme ja 
õrnade 'kätega noor nägus õde 'kõiki haawutuid rawitses ja 
kosutas, jäi ema M a peagi rahulisemaks. 

Tublid rasked palawiku päewad, mi>l nad pea lootuseta, 
aga lsügawa aukartusega arstide ja rawitsewnte õdede ennast-
salgawat hoolt jälgisid, millega nad nende poja nagu surma 
kiiüitte wahetl tagasi kiskusid. Wiimaks ometi möödus häda-
oht; kuna nrees koju pidi sõitma, jäi naine weel mõneks 
ajats. 

Istus lubatud tundidel pu,ja Moodi ees. Silitades ta 
kõhnaks jäänud käsi ja hõredaks langenud punajuutseid, 
tänas omas südames Iumatat, kes surma mööda minna 
käskinud, ja häid rawit!sejaid> kes raskeid fõjahaawu paran­
dasid. Waatles noort, wirka õde, .ja — tabas ennast kor-

wad läbirääkimised Saare naise tegewusest ka eks-
portknsitööde alal. Ka selles andis sir. Paldrock ni i 
mõndagi tulusat näpunäidet ja nõu ni i näputööde wal-
ülistamiseks kui ka wastawa instruktori kohale kutsu-
luiseks. 

Seega lõppes Saare naise suurpäew, andes pare-
luaid lootusi wiljariktaks tööks ja weel wiljarikkamaiks 
tngajnrgiks naisliikumise tööpõllul. 

raga soowi peatt: kui kord sarnase armsa ja kahke minija 
saaks! 

RaEvm 'kiri aastase ŵerise wõiltluse järele oli wäike kan-
'ge,llane Taawet suure" Milhase Koljati maha heitnud ja Kol-
'ja ti rahu paluma suMinud. 

Mida keegi alles hiljjuti ei osanud ega julgennd mõtelda, 
lveel wähem wäljendada; mis aga rahwa hinges ja aimus 
pool tead mata© oli hõõgunud ja aastasadade Pikast orjaajast 
läbi kestnud, oti üllatawatt täide täinud. 'Eestlne sai wabaks 
Peremcheks onra isamaa»! ja algas oma tahtmise järele, ikma 
eestkostjate ja isuitdijoterc, ise oma asju ajama ja riiki 
arendama. 

Raske i'õjategewus lõppes ja kangelased tutid koju. Wap-
rntele määrati ali tasuks tehtud töö eest uuesti asutatud wa-
ba riigi Poott maad, raha ja wabadusviste. 

Rõõmuga asusid terweksjäänud wõi jälle selleks saanud 
.mehed oma ametite juure Wõi Ijäakrno maa harimisele. Mu­
rel ise mait waatsid wigastatud tulewikku. Ka langenute kurbi 
ja mahajäetud omakseid ruttas noor riik toetama. 

Oma rasketest haawadest ott ka Ovsi Johann Parane-
HIID, autasu :ju wabadusvisti osatisella wanemata 'juure ta»-
gasi pööranud. 

Teenistuses oti ta leitnandiks ülendatud ja edasi teenima 
soowitatud. Et ta aga tthtjsates o>Iubes kaswanud rahuar» 

Weel kord 
Miliu artikkel „ÜIiõpilaste rohkusest meie ülikoolis" 

„Naiste Hääles" nr. 9 on temperamentlist wastukaja 
proua M. Kurs-Olest'i hoogsas kirjukuses, mille järg-
mises meie häälekandja numbris leidsin, tekitanud. 
Olgugi et Proua Olesk kahjatseb poleemika kandmist 
„Naiste Hääle" weergudela, ei tuune mina mingit kah-
saksust, sest üliõpilaste rohkuse küsimus meie ülikoolis 
on põhjapanew ja tõsine küsimus, nii kui seda juba 
omas eelmises artiklis tähendasin, \G waj-ab selgitust. 
Tänuwäärt ou seepärast asjaolu, et just meie tuntuim 
naistegelane, proua Olesk, siin sõna wõtab. 

Müd küsimusest enesest. Olles nõus reanlolude tir-
jeldusega minu artiklis, heidab proua Kurs-Olesk mulle 
ette fakti, et olen jätnud „ täiesti puudutamata meie 
hariduswõitluse ideelise aluse". On tõsi, ma ei ole 
kirjeldanud omas artiklis naisliikumist ja tema suurt 
ideed: naise ühewäärseks mehega tõstmist, ei kõnelenud 
eriti naiste wõitlusast kõrgema hariduse eest, seda liht-
salt sellepärast, et ineil, naistel, praegu samad õigused 

üliõpilastest. 
kui meestel, samad wõimalusad alg-, kesk- ja ülikooli 
hariduseks kui meestelgi. See kõik on meil käes. Kuid 
ul ida näitab tegelik elu? Ta näitab, et paljuil meie 
naisüliõpilastel puudub huwi ja tahtmine ülikooli 
tööks. Ollakse ülikoolis, et aega lõbusalt weela, et 
lihtsalt kusagil olla. Ja lahkutakse sealt paari-kolme 
aasta pärust ülikooli lõpetamata. Prõua Olesk ütleb: 
„ei tea Üksti ülikooli astuja, kas ta suudab lõpetada, 
wõi mitte." Tõsi, ei tea. Kuid kas ei tule siiski, tä­
hele pannes just suurt arwu unisüliõpilasi-mittelõpe-
tajaid, otsida Põhjusi selle nähtuse selgitamiseks? On 
lapsikud muidugi wäited, et naine ei suuda teaduslikult 
lllõtelda, et naine on wähemnrenenum mehest jne. E i , 
siin on Palju sügawamad põhjused. Ja üks neist oleks, 
minu arwates, tõsise huwi puudumine ülikooli töö 
wastu. Olen kõnelenud ni i mõnegi endise kaaswõitle-
jaga, kes Paariaastase Tartus oleku järgi sealt tagasi 
tulnud, pärinud Põhjusi, miks .ära tuldud, ja kuulnud 
Pea ikka wastust: puudub huwi. Muidugi ei saa seda 
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kõigi kohta öelda. On naisi ka meil Eestis, kes, oman-
danud kõrgema hariduse, on tõsiseks eeskujuks palja-
õele incestele. Vdasi, kas ei oleks parem, tui sarnased 
ülikooli töö wastu wähe Huwi tundujad tütarlapsed 
sinna mitte oi lächoks, sest soo nõuab palju aega ja 
raha, waid peäle nlg- ehk keskkooli lõpetamist pratl i-
Ilsele kutsele otte umlmistnks. P rõua Olesk küsib, „aga 
kas siis ülikool kutset ei anna, ette ei walniisw prnk-
tilisele elnle?" J a h , muidugi spetsialiseerub ülikool 
inimest. Kuid ineit on küllalt ülikooli lõpetanud eri-
teadlasi, uute hulgaline ettmoalulistus on liig kallis 
lõbu meie kehwale rahwale. Ei saa leppida rergen 
ülikooli lõpetanud umhetasutanmte kohakestegu, nii kut 
toonitab proua Olesk. Muidugi ei taha ma öelda, et 
ülikooli haridusega isitnle peäle aima materi lõpeta­
mise tohe 'kõrge koht anda tuleks, kuid 'tööwnlsti ta­

hab sarnane lõpetaja ometi. J a kui sedagi ei leidu, 
tekib meelekibedus, kiindub ülikoolis Mõedetud aeg 
raisatana. Mis aitab suur waimline bagaash, kui ei 
suuda eud kiita? Kultuur ja waimline huwi tekiwnd 
ainult seal, kus majanduslik alus kindel. J a kas ei 
ole kiiremini kütarlaps omal jalul, lõpetades maja-
pidamiskooli, aiandus-mesindusknrsusod -— need alad 
ou meil Pea tniksa weel söödis, selleasemel et aega snr-
nuks lüüa Paar aas ta t Tarkus? P rõua Olesk küsib 
omas artiklis: „mis otsiwad kõik need 'keskpärased, loge-
lejnd mehed ülikoolis? Kui nende ridades puhastus-
töö läbi wiidud, siis teeme seda ka eneste hulgas." 
Sellega ei saa nõus olla. Enesega tuleb ikka alustada 
sarnasel korral. Seepärast ärgu mingu nlikooli tütar-
laps, kel huwi ja jõud ülikooli tööks puuduwad. 

Hella Matto. 

Tänapäewa Austraalia naine ja ta ülesanded 
kultuuri töös. 

Siinne kirik, ükskõik, mis usuline ta ka ei ole, 
teeb praegusel ajal peaasjalikult sotsiaalset tööd. 
Alatasa wõib leida sõnumeid, kus see ja see kirik on 
asutanud tiisikuse haigete lastele sanatooriumi wõi 
ehitanud kodu waeste lastele, wõi awanud uue kooli, 
uue maksuta öömaja jne. 

Et mitte ainest liig palju kõrwale kalduda, siis 
peatan praegu lähemalt ainult nunnade tegewuse 
juures, sest et sel tööl on suur ühiskondline tähtsus. 

P e a b tõele au andma : katoliku kirik püüab wa-
hendada hulkade maapealset wiletsust, kus see aga 
igaues nwimalik. Ning selles ettewõttes on tal suur, 
eunastsalgaw ja ennastohwerdaw abiwägi nunnade 
näol. 

Nunnad töötawad haigemajades ja wanadekodu-
dcs, wailglates ja warjupaikades — igalpool, kus 
enese isiku mahasalgamine ou tarwilik kõige suure-
mal määral. Peäle selle ou nendel kloostrite juures 

Masbwjn mees >OTP, walis ta armsa mini oma endise eTufiitse, 
kawatsedes, saadud autasuga isa äri Intatoäbes, päris isuur-
Matttfifjefs hässata. Nii M toll: jjälle, joones ja heas meele­
olus, tuna ta ema südameiha järele Isooroihio meelepärase 
nthrvjagt majja tõotab tuua. 

Ka LindÄ oli jälle rõõmu, fnib ,pavatu hea osa kibeDu-
sega segatult 

Pärast rahutegemist, kui piirid awalika Eesti oma wäl-
jaso,lewai>d lapsi jälle^haWas wastu wõitma, pääses ta Wiiba 
•oma wanemate rõõmuks kodumaale. 

Äga Rchd̂ as fohfus yj^k QkM pewimime, fui' tal M a 
ärewa ootamise jjpäWfe <ja>wm>as teiste fe-c® roncsVt a>Ktuw 
'fehwalis hiCpes kõhn $q wcMvwtwd näoga naine \twda ta* 
fei- ilamges, >keda nähes ta enefeil MeMHMwM küsis: — 
„Ons fee lsiis tõesti minu tütar, >lelle ma mõne aasta eest 
noorelt, iiluifntt ja hästi riietatult Wenemaale ficraifrfm?" 
Nälg ,ja euamllasw fyinmfaid wmlsntuisod o>M ta lapse mii 
ära Vmnannd, st ta waewallt weeH >j>a!lge!l seisB ja tonMa 
ifmtäs. J a :Jii>l' ta pilka aja, järele .etlles toibus, et W>tml«d 
ta Mibag>i «nwm f<eafoa sertirn M'dowd WVasest ja smirepä-
välisest elust rVaste moffwalaM majas, waid mäletas >ai-
mM HlWmuwärmaga Wiimastel >aegald,e!l iTälMairUd wületsnsi 
lja IMefrusi. 

Kuli endised fõBwnwnfe >ja ,til!ltâ wa'd ^kodutulnut waatanda 
ja 'kMajutte tku,Mm>a ckuilih ja wc&M PoM uhfe õhinaga 

!lö igist ohuntwalmist tööst ja taasferamtusist wnbadusnwit-
ffnfe ajal Võnelestd, millest nMeO õnn oilnnld osa wõtba, kes 
•rniuifru 'iViniift muretu»t !lõlm>lse!nise efo elanud, ja kõigest 
stmreft ja äilendaNmst, >mt>s WäbaN saairud >i!sani>aal fündi-
nub, pdfliä Vöitda, pea käte wahe!le ja nuttis ittwfrisiVife la-
het>su'se pisarail!}. Kõük offl itarnust mööda Hiäiniird, Nwõrnts 
olli ta fMmifo ©ilildelc, isegi !lähem>atelle naabritele #kst* 
Me. 

Jah 'tõesti. Nft ühetasinne, rahutine, lahte, 'fiiii Kirst 
ilmnema ka olli, ja VaastuMU ja aitpaTOE ta punap^eatvue 
poeg. Midassi endist meeloM, miülle a>wa!l<d>am!ist iihlle 
i2i-rtb1! perenaine alati tagasi tõrjunud, enam et ollnud ega 
tagasi ei tu!lnud> ehk nüüd fiiff nii ema fai 'riittfr- GigÄe, 
m>is Kirsi poolilt olew tnllnach, wastuiwõVWumäks M'd imiu= 
tilnub. 

Qinu lVlmMumMset >t'ütavt to«iak(0de>s j>a möödunud ae­
dade isümbimiisi nrälestabes, ha'kkastd tchws >nai!ses torra,ga 
ilsewävki nrn've!li!seb eiklÄujultnised üles ikerRma j>a süda nagu 
millegi pärast Umlutama. Wast oltgi mõni wõte ebakohane 
o>lnu>d ja inõnes asjas wähe Witoföwrud. Aga isete>adew ja 
ühte naga ta Wa olnud, VahuZws ta end, peagi. 

Mis siis õieti M ,olnu!d? Üiig VodaseA itüMwat noort-
meest M waos hoUud j,a wiisaVust õpetakck. Wast Mgi 
tn!tema WtisUbamffe mõWl nii !lngu>peetud täismeheks saa-
nub, nagrt Wdl ualabrtd otzsnstasid .̂ Waja olli ainult nüüd 

file:///twda
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igasugused asutused ellukutsutud. Näit. siin, ühes 
Sydney eeslinnas on kloostri juures langenud tu-
tarlaste kodu. Hoone asub toreda Pargi keskel, sisse-
seade kena ja kodune. Hoolealused (tihti tööload wa-
nemad ise neid siia!) peawad siia jääma kuni 21 a. 
wanaduseni, mille aja jooksul nendele õpetatakse 
teatud kutse. 

Ehk selles asutuses küll juhataja kui ka kaswata-
jad tõik nunnad OTT siiski oi matsa arwata, et siin 
hoolealuseid aina jumalasõnaga parandatakse. Ei, 
siin tundub wägagi ajawaimuga sobiw õhkkond ole-
wat. Kas wõi hoolealuste juustesoeuguid waadata: 
Kellel „shingle", kellel „bobbed" — ühe sõnaga, nii 
kuidas näojärel ja ei mitte ettekirjutatud worm. 
Siis on hoolealustel oma kino, omad kontserdid ja 
koguni moodsate tantsude kursused! Kõnelemata otse 
eeÄkujulisM sissejseatud Wordi- ja mängusilackfideft. 
Kloostrisid on Sydneys ja ümbruskonnas wõrdlc-
misi palju. 

Kui sa oled koduta, rahata, sõpradeta, haige, 
wilets wõi mahajäetud — wõid iga aeg minna ja 
klooster wõtab sind sõbralikult wastu. Ei küsi keegi 
su uime ega usku, ei sunni sind keegi palwetama ega 
paastuma. Oled külaline, armas külaline ja wiidi 
nii kaua kui tahad ja lahku, kui see sulle meeldib. 

Oled sa joodik wõi ülekäte läinud patune, keegi 
sind ei noomi, keegi ei püüa wägisi su hinge päästa 
— oled ainult armas külaline!Wõid minna ja jälle 
tagasi tulla, kui see sulle meeldib. 

Niisugune on tänapäewa klooster — wähemalt 
siin maal! 

Siis — kloostrite junres tihti asuwad koolid. 

Kindlasti, õpetus, mida siin jagatakse, taotleb ju 
teatud sihte, seda salata ei saa. Kuid nende koolide 
õpetajad — nunnad, on siiski anun kutsele hästi ette 
walmistatud. Nägin ise Sydney ülikoolis noori 
naisnliõpilasi, nunna riides. Mu imestanud küsi-
lnuse peale seletati, et siinsed kloostrid saadawad 
oma tulewast õpetajaid wäga tihti ülikooli. 

Peab tõele au andma: Siin maal on osatud 
selle keskaegse rüü sisse kallata moodsat waimu! 

Mis puutub „Pääste-Armeesse", siis on see. küll 
sogaorganisatsioon. Aga ma ci eksi kindlasti mitte, 
klli ütlen, et siingi kõige ennastsalgawam osa oa 
naiised. —• Peab ütlema, nimetatud ühing taotleb miti 
sihte kättesaada sarnaste wäliste effektidc abil, mis 
meile on wõõrastawad, wõib olla isegi eemaletõuka-
wad. Kuid siiski ei maksa nnustada, need inimesed 
teewad sotsiantiset parandustööd sarnastes urgastes, 
niisuguste inimsoo põhikihtide ja jätiste hulgas, ku-
hu alamale, wõib olla, teegi teine enam tungida ei 
suuda! 

Kriftl. noorte naisühingute "töö juures ma lähe-
nialt ei peata. On see ühing ju meilgi tuntud, ja mc 
teame, missugune terwe, eluline ja tegurõõmus waim 
kannab seda ettewõttea , 

Siinsest, kohalisest, kr. noorte naisühingust wõil-
siu ainult niipalju nimetada, et tal oma rnaja on linna 
südames. Siin asub kohakuulamise kontor, lugemis-
toad, eluruumid sissesõitjatele. Peetakse loenguid, ja 
kooswiibimisi. Peale selle — söögimaja, kust iga nai-
ue lunchiks saab üheainsa penei eest wõileiba ja 
teed. See on suur abi wäikepalgalise „busincss 
girl'ile". 

lnast,uchuil̂ li!5u!l't aÜgaS ise Mes wõM, küll si'i'3 Vng ioots-mia 
hakkaks... Warem ei 'ollmvb to hinges saVnnd, kui mees 
oma tütre ja nallbripoja ihilfeuxtseft ühinemisest Wneleda 
talMs; nüW <oM itail kirgline vaU asja •oimult Poolt iföiV 
'hulua ipiaTOo. 

. — Kni «lapsed alles aikwMM o'Ii'b, 'isruipe M>t>i Kirsi 
Mardiga 'mnaptfri too© ja tegite IfengNtniupirt. Nüäd näib 
itmf sorkn säämni) olieroait. GõH<Mra nüüB inöödas, rahu 
>\cdk inaal :j« M ! nsja>d hoones, m>vs Paremat aega te weel 
ootate — nimGtas *a ühel päewal, IVbulsM mehegn \wtäu 
•alates, tes sügawalt wõttesst1 w,a,Mnu,d>, tmva Matoõife 
harutas. 

.MmmaHtanult tõstis mees peo. \>a waaMH naise õtsa. 
— Ei s«.a fu 'ju'tust üm — kostis ta siis • tusasel! 
— Noh, m^Z ,llru,s,aa'M'atns sieiul siis on, >ku>i sulle .teni 

i\\ibi\\mb Gu!bu!ft JO plamre meele tulletan, — püüdis naine 
UMiHelt naerda. 

— Mis 'plaane? — käsis -mees. 
•—« Armins taewas, M s tVinetit isia küll iteebl Vks sa fm. 

isegi tea, et aeg olê ks tüchre Pulmade peäle n*6Btonwi 
Hakata... 

— Kellega ? .. Ah nii! Waba^viigi ohwitser tonkab *n> 
mulKsele prouale silma. Eunem olli uaaori punapeaga Poeg 
sulle lii>g lühtrite ja halb sa Mve Peäle toia>atomagi, kelle 
wüimase sa nagu ise ichM.Msib, just sellepärast tulist fcalfo 

ära Wenemaale 'ffltiiisiW, et miwwi hull mõte Kirsi Ioha>nui 
MäimeheW 'wõtta täitmist ei kvaiB. Ei hoolinud sa siis 
häbist oga süldiaMllMialust, uiis sa sellega nii hästi minule 
tfuii nm 'wanale sõbrale ja ta alnlaasale tegid. Kuid >bar-
dan, et naabri pasa •raftärtuse. tunnustus sinu poolt Ulg 
hilsn tuleb IJQ ma ei mõtlegi ninrb wM oma tütart Pal-
kama >lwimw. 

— Oh, mis sa ülmaiuegu tonte seinale maaNd. Ega 
koil ju nii must olegi, Iuli wahel nähaIse — kostis naine 
kartmatult. 

— Kui mina, wõi keegi teine wrgemgi neid suuri muu-
titsi ja üllatusi olleks Äimcvtia wõi dite mftfya olsaiwnd, mis 
lõigete maailmale 'katte on chulnnd, olels minagi mõndagi 
teisiti teinnd. Aga ühe eksituse pärust ei 'tarwitse ometi 
kõiki kawatsuisi unute heita. Olgugi Johann mitiVb seisusi1 

kõrgendust ja vahailist autaistl sacrmlb. Meie pärandus on 
,omeki<gl weel lord kena lisa ta 'waranduse jnn^re. J a tui 
meie Milda wähegi kosub, on ta ilus ja armas 'kai ennegi, 
•\ix Wäga kohane uhkvitseri prouaks. Kui sina ei julge, küll 
mina endise korra salle sisse sean. Eunil on jn lnps Wa 
rohkem südame peal km i s a l . . . '• '••"••.' 

Niug teilsÄ päewal tegigi ta WdmM kingaks sa läks 
sulgel ettewõttel Kirsile wana kovda salule seadma. Kuid 
omaks rängemaks pettumuseks ei lei>dnuO ta enam mingit 
pind'« oma soowidele. Puna!pealine naabri noormees, kes 
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Pellile nende, mis eelpool rtimtetcituo, on aga Aust-
raalias weel suur HM naisorgani!sa,tsioone, iifsifiiib 
nimesid ei jõua üles lugeda, mis püüawad just 
kutsetes töotawate naise seisukorda parandada. 

Ehk Austraalia küll uhke on oma laiajoonelise 
kodanikuwabaduse peäle, leiame siin siiski nähtuseid, 
mis meid, wõõraid, otise imestama panewad. Mingi­
suguse kirjutamata seaduse põhjal on naine ilma-
jäetud nii mõnestki eesõigusest, mida ennastmõiste-
tawalt naudib ta kaaskodanik — mees, olgugi ta 
wiimane seltskonna jätis. 

Kõige terawamini paistab see silma just palga-
wahekordad juures. Olgugi, et siin naine teeb sama 
tööd, sama hea tagajärjega, kui ta kaastööline, mees-
terahwas, saab ta siiski kuni pool wähem palka. 

Näit. naisõpetajad koolides saawad ainult *A 
mehe palgast. Samasugune wahekord walitseb ka 
mees- ja naisriigiteenijate palkade wahel. Weel 
hullemaks läheb aga lugu, kui waatame ärides, wab-
rikutes ja liht-päewatööliste hulgas mees- ja nais-
tööliste palkade wahckordi. Seaduses on ette näh-
tud, et kaheksatunnilise tööpäewa juures liht 
meestööline saab n.-st. 4.6/ nädalas. J a >sama töötun-
dide juures xm naistöölise palk Meeritud n.-st. 2,2/6 d. 
nädalas. Sarnane wahekord mees ja naistöö hinda-
misel tundub siinsetele naistele muidugi suure üle-
kohtuna. Ning just wiimasel ajal on peaaegu kõik 
olemas olewad naisorganisatsioonid ühinenud ja kat-
suwad oma märgukirjadega Walitsuse tähelepanekut 
selle ebaõiglase nähtuse peale juhtida. Aeg selleks on 
mnidugi wäga soodne, sest just praegu töötab walit-
sus uute plllganormide kallal. Nüüd paari päewa eest 

^möödunud >aegul ÜHfc weidi axq ja kohmetu o!lnuV uhke 
na!ll'briprou>a ees, ^uilges nüüd ta .<^a meelsele nöudmiisÄc 
•ilfisaimia nwamreÄiselt lo#tt. 

— Wäga PiiniTi? on, austatud lümdi pumt, mb&bwnub 
olusid >nmSi kagauksärele felMada — kahetses Johann itait̂  
faifoXr. — Mis meie 'isaid 'omalt Hail kawatsennd, olleks uri*-
uulte >iv>isöistii istdnw «lnu'd. ©eft eh! Mwd tüll iek anajos 
i'Wpffi ckUMVpMWwM^MMis ei peetud,, ega ĵ i,l'gu'statu>d> ti&xt* 
std rniUl Wa !soojaid krmdmnsed rmda ühes >kaNvanu>d neo>re-
pilwe flaamlase wastu. Nga kui ma waMiViaastoW liffia fel* 
gemini nägema pihin, kui iäiesti.isl0ow>ima>tia jtt 'toasttttoõtf* 
mc»w ma nii hästi teite >lni MildÄe olui, korjusin ma kõik 
sellesse asjasse CiiMiitowd twxhdb sa mõltted IMwMBo§t)i -tagasi 
ja ei pidanud end ma<m ffa CfŠkmri eest wastutawaks. J a 
siis Mü wa>bask!aw Mcv, wabMalw %ct selles suhtes. Ras-
fcilf hnaiwatiu ipfretoiil õppisin ühe feilie neiul poiamestiruiEewat 
fyooiftltfemiift sa soosa ohwviw«bmli,t atmic ivsfömxte. Na on 
wÄlnrî s la rat edaspvbtist elu jagama. Ligemal asail juba 
abiellume — ja sellega on siis minu pock kõiilf öeVbut». — 

>KM ito 2>wdi perena,i!je siävÄe, W%iš wlHast toõi ehma< 
tusest sõna!lou!sumata minema, püWis, nikse kinni M pan-
nüid, talli ita limMku näoga ema juchve iwgasi — Gma, — 
Ndmekas ta irõhuchM, see wi imM cküN„, M s ichke Qkvbi 
pevenll>i.ne ifcama rniäiig.is, on ju >i5M s!üd>anNH,estaw, aga — 
pisut ilchjjurõõmu wimistas ta ometi. MmeÜt tulid mulle 
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lugesin ajalehest, et Walitsuse ettepanek naistöölise 
uueks nlldalapalgalks on n.-st. 2.6/, s. ,t. kaWatsotakse tõs-
ta 4 shillingt wõvra nädalas! Et aga ka meestöölistel -
on wäike palgatõus ette nähtud — noh, siis jääks see-
kord waatamata märgukirjade peäle, palkade wahekord 
ikka endiseks. Siiski — et mitte ebaõiglane olla! 
Nks naine saab siin siiski sama palga kui ta meeskollec-
gid. See on uus Lõuna-Walest parlamendi ainuke 
naissaadik! 

Teine suur ühine naisorganisatsioonide ettewõte, 
mille tähe all alles hiljnti Sydney elas, oli n. nim. 
„girls week" (Plikade nädal). 

Selle nädala jooksul peeti kõnesid ja koosolekuid, 
kus rõhutati terwe naise tähtsust riigile, korraldati 
pidusid, kontserte, ballisid . . . Niug kõik sissetulek läks ' 
aga spordiplatsi ostmiseks südalinna, just seal ärides, 
kontoris ja uinudes asutustes teeniwate tütarlaste 
tarwis. 15.000 naelsterlingit oli waja — ja faaoi' ka 
kokku! Edaspidi wõib Sydney äri- wõi kontoriteeni-
janna uriana oma spordiplatsile, et seal end karastada 
ja terluendada Peale wäsitawa töö! 

Mõni nädal tagasi käis ^Austraalia uaiste ühe- • ,„ 
suguste kodaniku õiguste liiga" (Australian Women's . 
Federation for <Eqal Citigenship) poolt walitud saa4-
kõnd siinse kohtuministri juures. Paluti tehy korral- • [ 
duft, et kohtuniku amet awatats^ -kä' naisjüristadele. ' '* 
Kohtuministri isiklise arwamise järele ei olewat- nai-
sed selle ameti peale mitte sündsad. Kuid lubaNuh, • 
palwet siiski walitsusele teatawaks teha. » 

Sama, eebpoollnimetatud organisatsioon on üldse üks 
teguwõiiulsnmatcft siin ja teeb tegemist >paljude eluliste 
uing põlewate küsimustega. ; 

re.ü'0', Mda Vo>vd ühes w«õT'n!kee>lses !lau>Ius iluyesiir ineeM — 
Vöa seisin j,a pakkusin kätt, sini *M, 

Su pöörstd rntnil ifeilja. Wg kõrk sii meÄ. -' 
Nüüd lseiisad sina j>a sirwtoit> käe. 
Mttd petitwmnis waNwb, sa rniitlte ei näe, •','-•' 
'©t IBinuit fäänd,siiiai!(e eiidine Unn. — 

ja oleksin na,d .peaaegu wälja paisanud. 
— No, seda sm, kollis poeg Wm,oM ei >tee — haooas kep- M 

M Kirsi inainma vuAu wnheile. Gwuigi süda watnkob ^ 
ometigi lõnneNuma Miildo pünast, keWl küll wäga vaske on ;',. 
selle ema kõrwal õiget elusuuna leidn. •*-

Km Lind-i perenaine wiWelt nuttes,oma äpardlunud 
kosja!käigust itüchrele >aru mrdis j,a oma harWWid kombe jä« ..^. •., 
reite Äksi perelonÄa sa eviti punapeallist Perepoega kõigis.. «. 
'wastKukes lsüüdistas, lOtrekk seid,asalnra ittÄjaioram oodaites, 
ieiidis 4a se'M pettumust. Wiiba Ansns kõige ,sienke knr-
» f c — M ole miingit põh.jnst 'Klirsi-vahwast hukka mõisto. ?-
Kõilk, irnfe !sind iwüüd poJhaaibaö sa haawad, armas ema, on 
ju su o>ma töö s,a >k>aswo,tiche tott l©a mõlÄesid mulle 'heô d 
tehlll, ogn Panid omas uhkuses just meie mõ>lem,n!te õnne-
ltusele Hülse. Sa ei okeks pî d̂ anud imftrod n>ii omast seisu- ., . 
sest üva «wõõrntamlll, s,a mu nooOTpõlItoe lkaaslast, kes ikka 
hea ja tondiÄ urni wastu oilnud, põlgama sa halwaks Pî - /-/„-, 
d̂ aina õplekam,a . . . J a >wa<ja põlleks ollnujd mwd nii Wmâ  /« 
aegu wõõra rahwa !s«M lplllisata', ja sinna ijääma lsuinldida,;' *: 
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üks sarnastest on siin „pärismllalaste küsimus." 
Austraalia wärwilift pärismaalast poetakse üheks 

kõige alamat tõugu inimliseks olemuseks. Ometi on 
see suur eksitus. Ta ei seisa sugugi madalamal ast-
mel, kui mõni teinegi kultuurist puutumata rahwas. 
Wõib olla, mõnes suhtes kõrgemal. Nendel nn oma 
muinasjutud, omad rahwalaulud, omad kirjutamata 
aga raudsed seadused, oma moraal, koguni oma tuju-
taw kunst. Nüüd see rahwas aga sureb wälja. Wal-
gcd inimesed kihutasid ta minema oma kodukohtadest 
— tühjadesse.paikadesse sisemaal, kus midagi ei kaswa. 
Terwed jõukad suguharud tehti rändnwaks santidekar-
jaks, kellele näljasurm silma waatas. 

Nüüd, kaheteistkümnendal tunnil, on Paljud wal-
ged aru saanud ülekohtust, mida on siinmaal tehtud 
mustanahalistele wendadele. Püütakse päästa, mis 
wõimalik. Otsitakse abinõusid selleks igasuguseid. 

Ning, jällegi on naisorganisatsioonid need, kes siin 
ses küsimuses eesriunas sammuwad. 

Aga, ma arwan ,see on juba hilja. Muuseas, hu-
loitaw, et -siinne intelligents selle küsimuse üle wälja-
maalastega palju kõnelda ei armasta. Ikka lõsiewad 
jutud selle äeemi peale ime kärinesti. Olen nii mo-
uigi kord 'selles is.e weenduda jõudnud. 

Muidugi ei M >ka 'lastohoid, naiste terwishoid 
ja pedagoogilised Awsimused siinsetele naisorganisat-

sioonidele mitte wõõrad. Nendega tehakse palju tege-
mist. Nõutakse ägedalt Walitsuse abiraha sünnitusma-
jadele, sest eraannetustega ei jõua neid küllalt hästi 
ülewal pidada. 

Samuti tunnistati tarwilikuks ja jällegi ,pöörati 
märgukirjaga wastawate asutuste poole, et saaks las-
tele awatud erihaigemajad, sest nende wiibimine täis-

kaswanutega ühistes hoonetes ei'awalda laste peale 
head mõju. 

llks siinne suur Pahe on ajalehtede üksikasjalised 
kirjutused ja harutused abielulahutuse protsesside pu-
hul. Ka selles asjas awaldnstd organiseeritud naised 
protesti ja nõuawad oma laste ja üldse kultuuri nimel 
nende kirjelduste keeldu. 

„Maa naiste ühisus" otsustas Paluda põllutöömi-
nistceriumi, et see saadaks üle maa laiali õpetatud 
instruktorid, kes õpetaksid maanaistele käsitöid, kodust 
majapidamist ja algelist terwishoidu. 

Samuti on üheks Põlewamaks Päewaküsimuste siin 
sisserändajad uued asunikud. 

Vt uusi, wast siia asunud naisi tutwustada koha-
liste oludega, et nendele asumises jõu.ja nõuga abiks 
olla, et nendele uut maad aidata muuta rutem kodu-
seks — selleks on kohapeal loodud eriline naisorgani-
satsioon. See läheb koguni nii kaugele, et uiuretseb 
uutele siiatulejatele isegi isiklist tutwuseid ja läbikäi-
mise wõimalusi, kui neid sisserändajal endal ei ole. 

— Muidugi, on weel palju, Palju naisorganisat-
noone, kelle tegewuse! rohkem kohalised, kitsamad Pii-
rid. Vi jõua kõiki siin üles lugeda. Aga ka sellest 
wäiksest ülewaatest Peaks jätkuma selgitamiseks, et 

tänapäewa Austraalia naine ei ole kaugeltki ainult 
tühine, lõbuahnitseja olewus. Waid siin Pebtub palju 
tõsiseid Püüdeid ja jõuküllast töötahtmist. 

Ma ei kahtle, et juba wast esimese aastakümne 
jooksul Austraalia naine suudab endale tegelikult kätte 
wõita tõik need õigused, mis tal teoreetiliselt ammu 
olemas. 

Lõpetan soowiga, et sedasama la warsti oma kodu-
maa naistest wõiks ütelda! j)f% /(.. 0 # 

KROONIKA 
^ # v> « ' ' *Ra.adio kõned naistele, 

Kokkuleppel Tallinna. Ringhäälinguga korraldab E. 
N. Liit septembrikuust alates igal nädalal ühe raadio 
kõne naistele. Naiste kõned on igal reedel kell 9 õhtul, 
mida «asjast huvitatuid silmas pidada palume. Kõned 

* on kavatsetud aladelt, mis just.naisi, perenaisi-ja ema­

sid huvitama peaksid, nagu majapidamine, tervishoid, 
kasvatus, naise kehakultuur ja kosmeetika ning riietus. 
Peale nende puht praktiliste kõnede kavatseb E. N. 
Liit.korraldada ka mõned üldsisulised loengud naistele, 
naiste kultuuriliste ülesannete selgitamiseks praegusaja 
ühiskonnas. E. N. Liit oleks tänulik, kui raadiokuula-

1? 

, kuna wcchepeal VaM tobimwwf M isuarreb * muuituseb sün-
biisib. ^Muld wMab MjelbamcM WWunne, et ma %<& 
Iidaa fii^tel >cha<l, mliil-.WGiidsl M)i olHwrimMlseilt UaH Aegute 
fekt ja tannaltaba, ja WWiiel >Iubn oD faflitoitöufb tõusu ja 
wõiba puhul kaasa hõrsäta,̂ , meie waenlaste juures wangis 
pibi>n •dkttm, liejrbe juiftaiTOiib kõnesib Im&amm ja fofe&fffib 
iegnstb nägema. 

<Kuna aga Wst mäug'iitu'b iwöibmÄusi enam to&cfba ei 
saa, MW nurî sematn .Muda sellck/', xmba me wmaS tedb* 
lPatuses iseenbale olleme sepiütifeba MchW>d... W on ifttMZ 
odasprbi HÄbom meie waZw. 

Wchge sieailt täname n,inM ijumallcüt, et ma wõõrW ollen 

pääsenud ja mul jälle lüüa an V̂llW £abnm>anil, MiMcha ja 
täötaba.nü hästi kui mõistan, wõi õppiba suubun — .; 

Imekspannes >tõstis ema pea ja >waWIes oma 'tidtart. 
Tõosbi nii tottfia neiut lfai!i ltemn MTba, pollnud ateist eramut. 
Mui'blU9i e>i inwksrDivb lselle ipmiinipea p<äm\t meelt heita, 
nagu oilefö >ta ainuks irnees itoais. Mll 'teisi p,areiuai>b>ki 
ifcibiiü. • Las wget MWcrke kosub ,j.n «jälle ipriSMS ja \i\i* 
saks Isrnab. 

. Ja uue julgusega, itõotas ito enbaffe oma tMte vhivaba 
edasi juhti biit. . •;'-••-, 

Elisab et' Aspe,; • 
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jad esineks oma soovidega kõnede suhtes ja loodab, et 
naised tõsist huvi tunnevad neist nendele pakutud kõ­
nedest. 

Proua Vesterincn kõnereisil Norras. 
Proua Leeni Vesterinen, kes, nagoa meie lugejad 

mäletavad, mineval talvel Rootsi ,,Valge Paela" orga­
nsatsiooni kutsel ja kulul võttis ette pikema kõnereisi 
Rootsis, mis leidis haruldast sooja poolehoidu, on nüüd 
asunud uuele kõnereisile Norras. 

Praegune kõnereis sünnib Norra ,,Valge Paela" or­
ganisatsiooni kutsel ja kulul. Esimene kõne oli 25. sep­
tembril Oslos, Norra pealinnas. Üldiselt esineb pr. 
Vesterinen 17 erilinnas. Tema kõneaineks on: „Jooni 
Eesti kultuurilisest arenemisest." Need, kel on olnud 
juhus kuulda pr. Vesterise esinemisi, teavad kui soo­
jalt ja kaasakiskuvalt ta kõneleb. Võime sellepärast 
päris julgesti ennustada, et ka praegune kõnereis suu­
re ja sooja osavõtu osaliseks saab. Eesti tutvustamise 
mõttes Skandinaavias teeb pr. Vesterinen oma kõnedega 
suure ja tänuväärt tõö. Tahaks ainult loota, et see 
itöö meie kodumaal ka tarvilise hindamise leiab. Soovi­
me proua Vesterisele ta praeguse reisi puhul head 
õnne ja kordaminekut. 

Hariduskongressi eel. 
Haridusliit korraldab jõulu vaheajal käesoleval 

aastal Tallinnas ülemaalise hariduskongressi. Kong­
ress, mis käsitab vabaharidustööd kõige mitmekülgse-
matel aladel, tõotab saada õige laiaulatusline ja huvi­
tav kõigile, kes osa võtavad ühiskondlisest tööst ja kellel 
tähtis meie rahva kultuuriline arenemine. Meie näeks 
heameelega, et kongressil ei puuduks ka naised. Mitte 
ainult kuulajatena, vaid ka kõnelejatena. Poleks täht­
suseta, kui kongress tunnistaks naise eriülesandeid rah­
va kultuurilises arenemises ja kui meie vabaharidus­
töö neid silmas peaks vähe laiemas ulatuses, nagu see 
senini on sündinud — ainult majapidamise ja käsitöö 
kursuste näol. 

Reisilennukite juhtideks võivad olla Jeä naised. 

Hiljuti Londonis ärapeetud rahvusvahelisel lennu-
asjanduse konverentsil on otsustatud, et naisi võib 
võtta ametisse reisilennukite juhtidena. Muidugi pea­
vad naistel selle ameti saamiseks olema samad eeltin­
gimised ettevalmistuse ja asjatundmise suhtes, kui 
meestel. Ainuke erandline tingimine on, et meesjuhid 
käivad sunduslise arstlise läbivaatuse alla 2 korda aas­
tas, kuna see naisjuhtide juures tunnistati tarvilikuks 
4 korda aastas. Selle küsimuse arutamisel seletati ka 
mitmelt poolt, et naised lennukit liikumisvahendina 
rohkem tarvitavad kui mehed ja et nad lendamist hästi 
kannatavad. 

Parlamendivalimised Soomes. 
Suvel Soomes ärapeetud parlamendivalimised tõid 

võrdlemisi vähe muudatusi naiste suhtes. Viimasel 
maapäeval oli Soomes 17 naissaadikut. Nüüd on neid 
16. Sotsiaaldemokraatide hulgast on üks naissaadik 
välja langenud. Kodanliste! erakondadel on praegusel 
maapäeval, samuti kui eelmiselgi 5 naissaadikut. 

Inglise arstide selts nõuab naisarstidele üheõiguslust 
meesarstidega. 

Inglismaal on kohalikud omavalitsused sageli nais­
arste nende abiellumise puhul ametist vallandanud. 
Selle peale on nüüd Inglise arstide selts esinenud otsu­
sega, mis protesteerib sarnaste ametist vallandamiste 
vastu ja ühtlasi seletab, et naisarstidel on õigus mees­
arstidega ühekõrguse palga ja teenistuskohuste ning õi­
guste peäle igal alal. 

Uued rahvusvahelised kodud naistele Inglismaal. 

Möödunud suvel avati Londonis kaks uut rahvusva­
helist kodu naistele, mille ülesandeks on peaasjalikult 
kaasa aidata rahvaste vahelise arusaamise arenda­
misele. 

Juulikuul avati C r o s b y H a l l rahvusvahelise 
akadeemilise naisühingu uus klubimaja, mille avamine 
sündis väga pidulikult Inglise kuninganna poolt. 
Kodu asub vanas ajaloolises ehituses, mis uueaja nõud­
mistele vastavalt ümber ehitatud ja milles on ruumi 
umbes 50 naisele. Kodu on avatud akadeemilistele 
naistele igast rahvusest, kes teaduslikul otstarbel Lon­
donis viibivad. 

Teine hiljuti avatud asutus on Rahvusvaheline kodu 
Sydenhamis. Selle ülesandeks on ' jus t eestkätt kõigi 
rahvaste naiste vastastikune tutvuse ja sõpruse aren­
damine. Uus kodu (aadr. 19 Sydenham Hill Marks) on 
avatud kõigile naistele üle ilma. 

Uuelaadiline akadeemiline koht naistele. 
Mrs. Barbara Frances Wooton, Morley College'i ju-

hataja Londonis, kes kevadel osa võttis naiste esitajana 
rahvusvahelisest majanduskonverentsist, on määratud 
nüüd kohale, mis on täitsa uuelaadiline. Londoni üli­
kooli juures töötab komisjon, mis koosneb 7 ülikooli ja 
7 organisatsiooni esitajaist ja mille eesmärgiks on töö­
liste hariduslise tasapinna tõstmine. Londoni ülikool, 
on juba aastate jooksul korraldanud üle kogu linna 
järjekindlaid üldhariduslisi kursusi töölistele, kus õppe­
jõududeks olid ülikooli professorid. Aga nüüd alles 
on sellele haridustööle antud kindel vorm ja kindel 
palgaline juhataja, kelleks rõõmustaval viisil määra­
tud on naine. 

Rahvusvahelise naiste Iwäleõiguse liiga teadetebüroo 
Pariisis. 

Nimetatud organisatsiooni peakoosolek, mis peeti 
läinud kevadel Praagas, otsustas avada kõige kiiremas 
korras Pariisis teadetebüroo, kust kõik asjast huvita­
tud võiksid saada teateid ja kirjandust naisliikumise 
kohta, eriti naise seadusliku seisukorra kohta üksikuil 
mail. 

Kirjawastused. 
V. E. Teie fkjuihufeb .on ftfui&t wäga huwitawad, tahaks 

itewbfi ,siõhM teiega simsüiM JõwelbcB. Enne nchd kahjuks 
ilmuw'dn.ei wõi. 

L. Kadastik. Neie tirjaft oli hea meÄ. Oleks hea, Ul 
tõik meie mched nii mõUeHid. Kahjuks et saa seda <M mo-
raiigartel põGusM „Ncnste HMles" i,lmutwda. 



Naiste kodune töö ja selle hindamine. 
Kuni kõige wiimase ajani on terwe maailm naise 

kodust tööd wäga madalalt hindanud. Kes meist po-
loks kuulnud meeste poolt, kelle tööwKIt wäljaspool 
kudu, õtse kadestawaid märkusi naiste kerge põlwe Pu-
hui! Seadus hindab ,meest kni ainukest perekonna toit-
jat ja ülewalpidajat ja on tema selle tõttu seadnud 
perekonna peaks, kellel sootu teised õigused, kui naisel. 

Koduse majapidamise ja perekondlise töö allahinda-
mine torkab silma aga just neil juhustel, lits niihästi 
mees kui naine tüütawad mingisugusel kutsealal wäl-
jaspool kodu. On enesestki mõistetaw, et naine peäle 
oma kutsetöö lueel hoolitseb koduse majapidamise, Pere-
konna toitmise, riietuse, lastekaswatuse eest. J a sarnase 
naise ltööks nimetatakse ja tööna hinnatakse ikka ainult 
tema kutsetööd. Koduue töö, nähtawast:, ei määri sar-
nasel korral mimetustki. 

Alles kõige wiimane aeg, eriti aga suur ilmasõda, 
mille kestel, üldise rahwaste wiletsuse ajal sõdinintes 
riikides, selgus, kui suur tähtsus on üksikul mujapida-
misel kogu rahwamajauduses, on toonud iväikese muu-
tnse selles hindamises. 

On hakatud aru saama perenaise töötähtsusest, ou 
hakatud waatlema seda osana üldisest rahwatööst, mille 
ülesanded Pole mitte kuidagi wäiksenmd kui teiste töö-
alade omad. 

Niikaua, kui kodune majapidamine ja töö sellel alal 
seifis wäljaspool hindamist, oli iga inimese eraasi, ei 
teinud ka teadus selle uii tähtsa tööharuga tegemist. 
Alles wiimasel ajal on hakatud teaduslikult uurima 
kodust majapidamist ja otsima uusi teesid selle lihtsusta-
unseks ja 'kergendamiseks. 

Meie majanduslieflt raske aeg on kogu maailma 
wiinud arusamisele, et a i n u l t tööga keegi kauge-
male ei saa. Mõõduaudwad on töö tagajärjed. Selle-
pärast peab igal tööalal otsima teesid, kuidas wõima-
likult wähese jõukulutusega saaks Lätte kõige suuremaid 
töötulemusi. >Ka naise tawalise töö, koduse majapida-
mise alal, on jõutud samale seisukohale; wäga mitmes 
riigis on asutatud erilised teaduslikud uurimise ja katse 
asutused, kus kõige mitmekülgsemad koduse töö harud 
leiawad igakülgselt käsitamist. Selle käsitamise siht on 
leida uusi teesid majapidamises, mis lihtsustaksid selle 
tööd ja annaksid wõimalikult häid tagajärgi. 

Meie aeg on 'hakanud naist hindama inimesena, kel-
kel on oma suur wäärtus rahwa arenemises. Selle 
tõttu on naise kohustused palju kaswanud. Praegus-
aja naine, kelle tööpõld piirdubki ainult oma koduga, 
ponb selles kodus täitma kolm suurt ülesannet, nulle-
dest igaüks wäärib tõsist tähelepanu. Ta peab olema 
p e r c n a i n e, a b i k a a s a j a ema. 

Kõik need kolm ülesannet on, rasked, kaaluwad ja 
kohustawad, kui naine tahab neid täita hästi. Nad 
nõuawad naistelt kõige mitmekülgsemaid teadmisi, 
mitmekülgsemaid kui ütski teiue kutsetöö, ja ometi on 
inimsugu, naiste enestega eesotsas, hindanud neid 
ülesandeid madalamalt kui mõnd lihtsat masinlikku 
tööd. 

Wõtame P e r e u a i s e ülesanded. Wiimasel ajal 
rõhutatakse alaliselt, kui suur osa terwest rahwa waran-
dusest käib läbi Perenaiste käte, kui suurt osa etendab 
Perenaine rahwamajanduses. Kui see nii on, siis Pea-
ivad ometi perenaised ise katsuma omale pilti saada 
rahwamajandusest, Peawad oskama oma sisseostude 

juures silinas Pidada oma maa saadusi, peawad huwi 
tundma sisseweo ja wäljaweo wastu. Nad peawad 
tundma õppima toiduaineid nende wäärtuslikkuse suh­
tes ja oma teadmiste waral oskama kokku seada sa wal-
austada odawat ja terwet toitu. Nad peawad tundma 
kõige paremaid ja otstarbekohasemaid majapidamise 
riistu, kõige paremaid pesupesemise abinõusid, kõnele-
mata tormilistest oskustest, nagu õmblemine, kudumine, 
lappimine, triikimine jne. Ka kaupmehelik inõtlemine 
ei tohi perenaisel Puududa, eriti talus, kus ta walmis-
tab müügiaineid. Ta peab tundma loomade terwis-
hoidu ja aiapidamist. Ka peab ta olema hea ini-
mestetundja, kuidas saaks ta muidu walida omale 
häid abilisi? J a peäle selle nõutakse temalt, et tal 
peab ilutunne olema ja maitse, ta kodu peab olema 
kaunis ja mugaw. Milline rida kohustusi, — ükski 
neist pole kerge. 

J a mida nõuab meie aeg a b i k a a s a l t ? Kas ei 
pea naine olema oma mehele sõber, abiline, kaaslane? 
Kas ta ei pea peale töötundide olema mehele rõõm-
saks seltsiliseks? Kas et pea ta temale kõigis raske-
mates eluküsimustes ja muredes olema nõuandjaks ja 
trööstijaks? J a kas ei pea ta seda tegema waikselt ja 



260 N A I S T E H Ä Ä L Ne 11 

tagasihoidlikult? Wäljaspool peab iksa moes paistma 
otsustajana. Kui Palju on kirjutatud abielukunstist, 
kui Palju tõsiseid mehi ja teadlasi un oma pead murd­
nud selle raske küsimuse kallal! Naine peab seda kunsti 
ltundma, hal Peawad olema suured teadmised, nii hin-
Mteadlisel tui ka terwishoidlisel alal. Ainult siis, tui 
naine tõesti waldad abielu!kunsti, mis on wäga sala-
Pärane ja vaske, wõib ta saada oma mehele tõsiseks 
abikaasaks, wõib abielu olla rahuldaw mõlemale Poo-
lele. Kas pole küllalt sagedased nähtnsed, kus naise 
töö perenaisena, olgu see nii täpne ja kohusetruu kui 
tahes ,ci leia hindamist mehe poolt ja seda just selle-
Pärast, et ta abikaasana ei rahulda meest. 

Ja siis — ülcsaune, mida hinnatakse kõrgemaks 
naise ülesandeiks: ema ülesanne. Mida nõuame meie 
praegusaja e m a l t ? Kas on nmstutusrikkanmt üles-
annet, kui seda on rahwa tulewase põlwe, rahwa loo-
tüse ema ja tasnmtaja oma? Iga ema mõte, mille ta 
awaldab oma laste ees, iga tema tegewus, isegi ta 
terwisline seisukord ei jäta oma mõju awaldamata 
laste Peäle. Kui palju cnejekaswatust nõuab emu 
ülesanne naiselt. Iga lapse wiga, nii hingeline kui ke-
haline, peaks emas eneses siin tartust tekitama. Emal 
on kohusaks noorusega koos edasi areneda, mitte asuda 
eitnwal seisukohal edasisamlnuwa uja muutuumte waa-
dete kohta, ta peab waid püüdma neist kõige paremat 
ivalida ja seda oma lastele foowitama. Emal on wähe 
õigusi oina laste suhtes, ainult nõuandja õiguse wõib 

ta enesele wõita, ja seda ka ainult armastuse ja aru-
saamise kaudu. Lastele tuleb kaasa nnda ja neis kas-
watada terwe hing ja keha. 

Milline raske ju rõhuw kohustus! 
Neistki näidetest peaks jätkuma, et hinnata naise ko-

dllst tööd kõrgemalt, kui mõnd tema wälist kutsetööd. 
On terwitatllw, et praegusaja teadus on hakanud tõsi-
selt wõtma seda suurt ja wastutusrikast tegewusata, 
millel ou wist küll kõige kaaluwani mõju rahwa üldise 
edu ja heakäekäigu peäle. Kuid tähtis ja tarwilik on, 
et- naine ise hakkaks Paljn ikõrgemalt hindama oma 
tööd kodus, selle töö sisulist külge samuti kui tema 
wäärtust. Tähtis on, et naine ise tnnnoks oma was-
tutust. Kui naised jõuanmd sellele äratundmisele, siis 
hatkanmd nad ka mõtlema, kuidas meestes kaswatada 
oma töö hindamist, kuidas toosikõlastnda oma kohuseid 
oma õigustega. >Kas on kusagil ärielus wõimalus an-
da teisele äriosanikule nii suuri ja wastutusrikkaid 
ülesandeid, nagu nad abielus naisel, ilma et sel äri-
osanikul ei oleks õ i g u s kaasa kõnelda kõigis selle 
ärisse puutunmis küsimusis? Kas on praegu meie 
naistel kõik need õigused? Kas tunnistawad meie sea­
dused Perenaise töö wäärtust? Oh ei! Meil on sea-
duse järele perenaine >utehe eestkostmise all, on alaealise 
seisukorras. Kas peaks meie perenaised, kes on üld-
tunnistatult töökad ja tublid, weel kaua selle oma sei-
sukorvnga leppima? 

Mitte teenija waid maja-abiline. 
Ei ole mingit kahtlust: sõnas peitub suur wõim, 

suur suggestiiwne mõju. Sõnn, nimetus, Majutab 
kohe teatawa pitsati, algatab teatud kujutelmide ahela. 
Missugune mõju nimetusel wõib olla, sellest on heaks 
näiteks Soomes mõne aja eest läbiwiidud waeste-
majade nimetuse wahetus. Sclleasemel, >et neid nagu 
siiamaani waestcmafadeks' hüüda, on nende nimetus 
nüüd „kunnaliskoti" — wallakodu. Weel ilusam on 
mõne Inglise samalaadilise asutuse nimetus, >wide-
nukukodu, -paik, kus eluwidewikku jõudnud inimesed 
wõiwad oma eluõhtu mööda saata. Tagajärjeks on 
näit. Soomes, et mitmed haritud wanakesed, kellele 
hingeliselt Ülepää semuta raske oli ^naestemajasse" 
minna, nüüd heameelega üoallakodudcsse lahelvad. 

Samasugune lugu on teenija ehk tüdruku nimetu-
sega. Isiklikult olen vtta tunnud lõige suuremat süm-
Paatillt ja koguni aukartust nende inimeste kohta, kes 
meid aitawad meie igapäewast elu eluwäärilifeks 
teha ja seal juures uii sagedasti jääwad ilma igale 

waliale isikule tuuluwatest soodustustest. 
Ei saa parata, sõnas „teenija" on midagi, mis 

alati meelde tuletab isiku ri.ppuwust, käsualuse, teise 
inimest meelewallale alluwust, millega nüüdse aja 
inimene hästi ei taha leppida. Taanis hakati juba 
mitme aasta eest täiesti üleüldiselt majateenijaid 
mitte enam teenijateks, waid maja- ehk koduabilisteks 
hüüdma. Kahtlemata põhjenes ettepanek hingeteadns-
likul alusel: oli aru saadud, kuidas lihtne nimetuse 
muutus aitas tööd ennast wnäriilscmaks ja meelopära-
semaks teha. 

Tean omast kogemusest, missugune tõstew mõju 
on sellel Wäikesel ja pealtnäha nii tähtsuseta! sõna-
muutusel inimestesse, kelle kohta see käib. 

Soowiksin, et Eesti perenaised wiiksid läbi selle 
wäikese nimetusewahetuse oma kodudes, ja et neil 
enam teenijad majas ei oleks, waid maja- ehk kodn-
abilised. Aino Kallas. 

Eesti saatkond, London. 

Tomat ja spinat majapidamises. 
Tomat. 

tzilffemate aiawilja saaduste hulgas Määrib iga 
perenaise tõsist tähelepanu t o m a t . 

Weel mõne aasta eest oli tomat meie aedades ja 
toiduwiljade hulgas wõrdlemisi wähe tuntud. Wiimaste 
aastate kestel on aga tomati kaswatamine ja tarwi-
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tamme lowinud õige kiiresti. Kuna ta aga toiduwil-
janll ei ole weel leidnud kaugeltki igakülgist kasuta-
mist, peatume mõne reaga tema tarwitamisnüiside 
juures. 

Tomat imponeerib meile juba oma ilusa wärwi ja 
isuäratawa wälnnusega. Ta,on mahlakas ning mait-
sew ja sisaldab mitmesuguseid orgaanilisi happeid, 
peaasjalikult õunahapet. Seeparast on tomat eriti 
soowitaw tarwitamiseks raswasta ja munawalgeroh-
kete toitude juures, kus tomatis sisalduwad õunahapped 
suuresti aitawad kõrwaldada seedimisraskusi. Ka sisal-
dab tomat õige suurel määral witamiine, aus meie 
organismi terwisele ja tööwõimele nii hädatarnnlikud. 
Seepärast wäärib tomat oma toidinuäärtuse poolest 
tõsist soowitamist ja tema rohkele kasutamisele tuleb 
juhtida tähelepanu eriti nüüd, sügisel, kus tomati turg 
rikkalik ja hinnad wõrdlemisi odawad. 

'Et tomat oleks kasutataw togu aasta, tuleb teda 
sügishooajal wõimalikult rohkesti konserweerida. Peab 
tähendama, et konserweerimisel kaunatnb küll tomati 
wälimus, kuid konserweeritud tomati toiduwäärtus 
jääb enam-wähem samaks, mis wärsket tomatil. — 
Muidugi on ideaalsem tarwitada tomatit wõimalikult 
rohkesti toorelt, saola ehk suhkrut maitseks juure lisa-
de* Hästi sobib tomat oma ilusa wärwi tõttu kül-

, made toitude (keedetud munad, kalad, külm salat) lau-
uistamiseks; samuti tarwitatakse tomati püreed külma-
desse tui soojadesse kastetesse — kastetele ilusa wärwi 
andmiseks ja maitse tõstmiseks. Toon allpool mõned 
retseptid ja juhatused toitude walmistamise! tomatist. 

T o m a t õ h t u e i n e k s (6 inimesele): 2—3 to­
matit, 1 sibul, Y> tl. soola, weidikene walget pipart, 
1 kohwitass lahjendatud weiniäädikat. Walmistas: 
Tomat pesta ja siiwideks lõigata ning nmagnale la-
duda. Peält kaunistada sibula rõngastega, riputada 
soola ja walgesiipraga ning weiniäädik üle walada. 
Süüakse wõileiwa juure. 

K ü p s e t a t u d t o m a t i d (6 inimesele): 6 to-
Matit, 14 naela wõid, 4 supilusikat tuiwikuid, wõi jahu, 
1 muna, 1 teelusik walget pipart. Valmistus: To­
mati lõikudele soola ja Pipart riputada, lahtitlopitud 
munas kasta, siis jahu ja kuiwikutega weeretada ja 
pannil wõis praadiga. Süüakse wõileiwaga. 

T o m a t i w o r m (6 inimesele): 3A naela tomate, 
5 loodi wõid wõi raswa, X> naela jahu, 2 klaasi rõõska 
piima, 1 klaas tuiwikuid, 3 muna, 1 supilusik soola,; 
wähe suhkrut ja walget Pipart. Valmistus: Tomatid 
leotatakse soolases wees, aetakse läbi lihaweski, wõi 
hõõrutakse läbi sõela. Kastruli Põhjas keedetakse wõi 
ja jahu läbi, keew Piim ja tomatid lisatakse juure ja 
lastakse wähe aega, keeda. Iahutatakse; jahtunult sega-
takse maitseained, lahtiklopitud munakollased ja lõpuks 
wahukslöödud munawalged. Segu tõstetakse wõiga 
määritud wormi. Keedetakse wormiga wees — tas 
Pliital ehk ahjus panni peäl. Lauale antakse sulawõiga 
ja soolases wees keedetud lillkapsastega. 

T o m a t i l e e m r i i s i g a (6 inimesele): 3 sa-
lati, sibulat, 3 sl. wõid, 6 tomati, 2 tp. lihaleent, sool, 

walge pipar, 1—2 supilusikat madeirat (weini), % koh­
witassi keedetud riisi. Valmistus: Sibulad wõis Pruu-
nistada, tomatid juure ja keeta kuni tomatid pehmed, 
siis läbi sõela ajada ja läbiaetud segu lihaleemega 
kastrulis uuesti kuumaks ajada. Wein juure lisada ja 
maitsta soola ning walge pipraga. Lauale antakse 
rohkes wees keedetud riisi, röstitud saia, pirukate ehk 
srikadellidega. 

K ü l m t 0 m a t <i k a s t e k e e d e t u d k ü l ­
m a l e k a l a l e : H Uaafi walmisteedetud tomati 
püreed, 1 cklnas hapukoort, maitse järele soola, suhkrut, 
weiniäädikat, sinepit jn walget pipart. Walmistas: 
Walmisteedetud tomati püree hapukoorega segamini 
kloppida, maitseained juure lisada ja kannuga külma 
keedetud kala kõrwale lauale anda. 

Spinat. 
Teine aialuili, mis oma toitewäärtuselt pea sama 

tähtis tui tomat, on spinat. Peab aga tähendama, et 
spinat ei ole seni leidnud wäärtusele maetawat kasuta-
mist toitude hulgas. Linunski piirdub tema tarwita-
mine peaasjalikult spinati supi lualmistamisega; maa-
rahwa lauale ei ole aga spinat weel teed leidnuh. Ei 
tunta weel spinati toitewäärtust ega walmistamiswiise. 
Spinat sisaldab palju wäärtuslikke rauasoolasid, ka 
kaltsiumi ja kaaliumi, mis eriti tähtsad were koosseisu 
rikastumisel. Seepärast on spinat eriti soowitaw las-
tele ja werewaestele. Ka spinatit on wõimalik konser-
weerimise teel hoida tarwitatawaks ümber aasta. Kon-
serioeerimisetü sobib kõige paremini hiline (sügisene) 
spinat. 

Mitmekesiduse mõttes on spinati tarwitamine toi-
duks kitsapiirilisem tomatist. Alljärgnewais ridades 
toon mõned tarwitataiuamad toiduretseptid spinatist. 

S p i n a t i l e e m p i i m a g a (6 inimesele): 1 % 
naela spinati lehti wärskelt (wõi 6 supilustka täit kui-
ivatatud spinatit), wesi, sool, 2 supilusikat raswa wõi 
wõid, 3—4 supilusikat jahu, 2[A toopi piima wõi wett, 
1 munarebu, 1 supilusik hapukoort. L a u a l e a n o -
m i s e t s : kõwaks keedetud munad. 

Walmistuswiis: Spinat soolases wees kupatada 
(on kuiwatatud spinat, siis ennem leotada) ja katki hal-
kida. Wõi ja jahu pajapõhjas läbi teeta, , ja 
keew piim juure lisada. Maitsta soolaga. Munarebu 
ja hapukoor linnasse lahti kloppida ja supp lauale 
anda. Kõwaks keedetud munad antakse supile juure kas 
Poolitatult wõi hakitult. 

H a u t a t u d s p i n a t (6 inimesele): 1 nael 
spinati lehti wärskelt, wõi 4 supilusika täit kuiwatatult, 
wesi, sool, 3—4 supilusika täit jahu, 1 supilusika täis 
wõid, 2 kohwitassi spinati.keedu leent wõi piima, sool, 
walge pipar (sidruni mahl), 3 muna. 

Walmistus: Wärske spinat puhastada, loputada, 
aurus ehk üsna wäheses wees pehmeks keeta (kuiwa-
tatud spinat tuleb ennem pesta, leotada ja oma leotus-
wees keeta). Si is läbi sõela ajada wõi hakkida. Wõi 
ja jahu kastrulis läbi keeta, hakitud spinat ja spinati 
leem wõi keew Piim juure lisada ning hästi läbi keeta. 
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Maitsta soola, suhkru, sidruni mahla ja walge pipraga. 
Lauale antakse iseseiswa söögina kõwwks keedetud uiu-
nadega aga ka liha- ja kalntoiduga. 

S p i n a t i w o r m (6 inimesele): 1 nael spinati 
lehti, wett, soola, y2 klaasi riisil, 1 klaas wett, 3 klaasi 
rõõska piima, l fupilufik wõid wõi raswa, % klaasi 
tuiwikuid, 2 muna, maitse järele soola ja walget pipart. 

Wnluristus: Spinati lehed puhastatakse, pestakse ja 
keedetakse wäheses soolases wees Pehmeks, walatatse 
sõelale nõrguma ja hakitakse siis peeneks. Wees ja 
piimas poolpehmeks keedetud riisile (wõi ülejäänud 
riisipudrule) lisatakse juure hakitud spinatid, kuiwi* 
knd, lahti löödnd muuakollased, iiüõt, maitseained ja 
lõpuks wahule löödud muna>ualged. Segu tõstetakse 
kohe wõiga wõi raswaga määritud wormi ja küpseta-
takse ahjus %—% tuubi. Lauale antakse sula nnü 

Peekonsigade 
Üldiselt tuntnd on tõsiasi, et sügis on kõige koha-

sein aeg sigade nuuninmiseks. Osalt on see tingitud 
asjaolust, et suwel oli sigadel wõimalik wäljas liituda, 
mis mõjus soodsalt sea kehalisele arenemisele ja ter-
wislitule seisukorrale. Osalt mõjub kaasa külma aas-
waja liginemine, mille tõttu keha hakkab räsiva ko-
gumn, et end kulina wastu kaitsta. Ei ole wast olemas 
talu, kus sügisel ei peeta nuuma ,peal 1—2 wanemat 
siga, keda kaumtsetakse iveristada jõuluks. Siin-seal 
nuumatllkse la müügi jaoks mõnd suuremat siga, et 
sants korraga rohkem raha kätte. 

Wõrdlemisi wähe loeel ollakse meil harjunud pee-
k̂onisea kaswatusega, olgugi et wiimasel ajal on mär­

gata elawat huwi selle majapidamise haru wastu. 
Riigi ja seltside korraldusel peetakse seaknswatuse kur-
susi ja wastuwõte instruktorite kaudu antakse juht-
nööre lpeokonsigade kasumtuseks, ühtlasi tutüuuskatakse 
talupidajaid <'ksporttllpamajade nõildmistega ipoetun-
sigade suhtes (soowitaw elnskaal, wanus, peki paksus 
j , m.). Paljud talupidajad ongi juba hakanud pee-
fDTifig.it kaswatama, kuid nii mõnigi loobus sellest pet­
tunult, sest ühel wõi teisel tundmatul põhjusel jäi loo-
detaw kasu tulemata. 

M>ei>e oludes lasub suuremalt jaolt perenaise õlga-
del sigade toitmine ja runntsemine. Seepärast on 
tähtis, et ta tunneks neid Põhjusi, millest oleneb pee-
konisea kaswatuse edu. 

M i d a n i m e t>a t a kls e p ce ko n i k s ? 
Osa perenaist teab kahtlemata, keda nimetatakse 

Mkonsigadoks, kuid wast on ka neid, kellel see alles 
teadniata. 

Peekoniks (bacon) ninretntatse inglise turul noore 
nuumsea külg (1 pool siga ilma peata ja jalgadeta). 
Turule ilmub ta, kas ainult soolatult, wõi ka suitse-
talult. Pikapeale on wälja kujunenud kindel nõud-
mine nii sea suuruse ja raskuse, kui ka peki paksuse 
j . m. kohta, mis on tingitud inglaste maitsest. I ng -
lased ei taha raswast sealiha, maid neile maitseb pave-
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wõi hea kastega kas iseseiswa söögina õhtueineks wõi 
lõnnasöögile eeltoiduks. 

S p i n a t i k ä k i d (6 inimesele): 1 klaas riisi, 
1 nad kupatatud spinati lehti, 1 supilusik wõid wõi 
raswa, 2—3, muna, y2 klaasi tambitud tuiwikuid, 1 su-
pilusik koort, wõi head piima, soola ja wähe suhkrut. 

Walmistas: Riis wõis pruunistada, siis rohke 
kuuma weega pehmeks keeta; aetakse läbi lihamasina 
ühes spinatiga. Lisatakse kuinnkud, munad, koor Nun 
piim, wõi ja maitseained juure, taigen lastakse wähe-
umlt % tundi külmas ruumis seista (et kõwemaks tõm­
baks). J a wormitakse siis piklikud käkid. Käkid kas-
tetakse munas ja Veeretatakse tuiwikutes. Praetakse 
panuil kuumas raswas uwt wõis mõlemilt Poolt. 
Lauale antakse koore kastega, keedetud kartulite ja aia-
wilja juure. Elly Rummo. 

kaswatusest. 
rnini noore lahja sea liha, mis ühtlaselt raswaga 
läbi kaswanud. Sarnase liha eest maksawad nad 
kõige kõrgemat hinda. Loomulikult tahab iga pee-
konisea kaswataja oma sigade eest kõige kõrgemat hinda, 
kuid harwa läheb korda 1 sordi Peekoni nirule saata. 
Suuremalt jaolt on sead seks liig raswascd, ehk liig 
wanad, mille tõttu nahk Paksem, kondid suuremad, 
liha tuimem, mitte nii ühtlaselt raswaga läbi kaswa-
nud, kui nõutakse. 

M i s on s a r n a s e n ä h t u s e P õ h j u s e k s ? 
3* Peekonisead ei tohi olla müües üle 7 kuu wanad, 
sest siis muutub nahk paksuks, liha tuimemaks. 5—7-
kuulistena peawad nad elusalt kaaluma 4—7 sid. Ta­
petult wõrdub nende lihakaal keskmiselt 72 prots. eln-
kaalust. Pekikord peab olema alla 2 tolli paksune. 
Sagedasti on meie sead aeglase kaswuga, nii et alles 
üle 7 kuu warraselt annawad nad tarwilise kaalu 
wälja, muutudes sealjuures ühtlasi aga palju raswa-
seinaks kui on soowitaw. Head peekoni annab ainult 
suure kaswuga ja kiirelt areneüu siga. Meie sead on 
suuremalt jaolt segaiuerelised, sest mõisnikud tõid sisse 
inglise ja saksa sugusigu, M e järeltulijaid wiidi ,ka 
taludesse, kus nad segunesid kohalise inaatouga. Prae­
guste segawereliste maasigade hiilgas wõib leida wäga 
haid, kiire kaswuga sigu, kes peekonisigadeks täiesti 
kohased, kuid on ka wäga palju praaki. 

K õ i g e k o h a s e in a k s p e e k o n i s e a k s on 
s u u r w a l g e i n g l i s e s i g a , kes kiire kaswuga 
ja hea, maitsewa lihaga. Uuemal ajal on meil ellu 
tärganud rida kuldiühisusi, kellel on riigi toetusel oste-
tud suur walge inglise kult. Paaritudes meie koha­
list tõugu emist sarnase kuldiga, saadakse haid põr-
said, kellele isa on pärandanud kiire kaswamise ja 
uinud peekonisigadele iseloomulised omadused. Kui 
aga puudub ümbruses kuldijaam ja tuleb talul kasu­
tada oma ehk naabri kulti, tuleb silmas pidada kõige-
peält järgmist: 

1) Kult olgu suure kaswuga. 

http://fDTifig.it
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2) Emis ei tohi paaritades olla alla 9 kuu (foolwi* 
taw mitte alla 10 kuu), kult alla 9 kuu.(soowitaw mitte 
alla 11 kuu). 

3) Emis ja kult ei tohi olla lähedalt sugulased, sest 
sead on erit i tundelised weresuguluse wastu. 

Need ou kõige tähtsamad eeltingimused põrsaste 
kiireks arenemiseks ja heaks terwiseks. Wastasel kor-
ral aga on põrsad sagedasti kidurad ju aeglase kas-
muga uina. tuima lihaga. Kui ou juhus põrsaid osta 
kusagilt wäljaspoolt, tuleks samuti pärida põrsaste 
wanemate kohta nende manust ja sugulusastet. Nldse 
tuleks põrsaste hulgast walida pikema kehaga, hoidu-
des ostmast kõhukaid ja nuumatuid. 

H >e >a p e e k o u i s a n m i s e k s on w ä g a t ä h -
t i s õ i g e t o i t m i n e. 

4—5 nädala wanune põrsas kaalub 25—30 naela. 
Kaswa tades teda kuni 250 naela kaaluui, on liha 
kogu juuretasw 220—225 naela. Et peckonisiga ei 
tohi alla üle 7 kuu wanuue, sünnib sarnane juure-
kasw 5—6 kuu jooksul. Iga päew kaswab seega juure 
kestmiselt V/i nl. liha. Katsete waral on kindlaks 
tehtud, et sead wajawad 1 ni. liha juurekaswuks seda 
rohkem toiduüksusi, mida nad raskemaks muutuwad. 
Seega, mida wanemaks läheb siga, seda kallimaks muu-
tub ka tema nuumamine, millest pole raske järeldada, 
et talule on alati kõige kasulikum nuumata ja müü-
gile saata noori, kuna wanemate sigade nuumamine 
läheb liig kalliks maksma. Hra J . Welitari arwes-
tüse Põhjal („Agronoomia" nr. 9) läheb peekonisea 
lihanael seakaswatajale enesele maksma ligi 35 mk., 
kuna peekoniliha hind eksporttapamajades lõigub 
40—59 mk., andes kasu iga naela pealt 5—24 mk. 

Paljud perenailsed kardawad wateeritud sängitekkide 
pesemist ette wõtta, arwates et need pesus cikutud wõi-
wad saada. Kuid iseenesest pole see töö wäga raske 
ega ka mitte hädaohtlik toiming. 

Kõige parem aeg tekkide pesemiseks on warajane >ke-
wad, wõi aga jälle sügis, kui päike enam ei pleegi ega 
korweta. Kui tekkide pesemise juures alljärgnewaid 
juhatusi silmas pidada, ei wõi nad ei wärwi ega ka 
kerguse ja pehmuse poolest pesemise läbi midagi kao-
lada. 

Kõige peält tulewad tekid hästi wälja tloppida ja 
harjutada ja siis peab ,lvalwaum, kas tikandusõmblused 
kõik korras on. Kus mõned õmblused Hargnenud on, 
tulewad nad korralikult järele õmmelda, sest wastasel 
korral nihkub Puuwili pesus omalt kohalt ja tekk muu-
tub ebatasaseks. 

Pesupäewa eelõhtul pannakse tekid suurde pesu-
nõusse keige wee sisse, millele peotäie boraksid lisada 
nwib, ligunema. Järgmisel hommikul pigistatakse wesi 
neist wälja (mitte wallaata) ja laotatakse tekid lauale, 
kus neist, kui neil alemas plekid, need enne üldist pese-

Parimaks toiduks nuumsigadele on kooritud piim, 
odrajahu ja keedetud kartulid. Kaswawatele sigadele 
on kasulik anda ka segawiljajahu, milline sisaldab roh-
tem munawalgeollust kui odrajahu. Tarwiduse kor-
ral wõib jahule juure lisada wähese! määral rukki­
jahu, kuid suureinal hulgal söötmisel wõib ta seedi-
miserikkeid tekitada, kuna rukki- ja nisukliisid wõib 
teiste jahude hulgas tarnntada kuni 78 osani kogu 
portsjonist. Haganatest on kõige paremad ristikheina 
seemne haganad, tzaljastoiduks kõlbab eriti hästi 
ristikheina hädal ehk wikikaera segu. Heina wõib pee­
neks hekseldada ja toorelt jahuga ja kooritud piimaga 
sigadele sööta. Sigadele wõib anda ka toidujätiscid. 
Ainult liig soolaste jätiste, nagu heeringasoolwee j . m. 
andmisest tuleb hoiduda. 

Iuuvwilja antakse keedetult, samuti kui kartulit. 
Kõige rohkem nuumawa mõjuga on kaalbkas. 

Toitu peab andma nii palju, kui siga 15 minuti 
jooksul korralikult ära sööb. Pikemalt toidunormi-
del peatada ei ole siinkohal wõimalik. Toit peab olema 
pudrutaoline. Liig wedel toit teeb kõhu suureks, ka ei 
seedi ta nii kergesti, sest scedimismahlad lähewad we-
dela toidu puhul liig lahjaks. Ettejäänud toit tuleb 
künadest ära puhastada, künad tulewad üle 1 päewa 
kuuma soodaweega üle pesta. Toitu antakse nuum-
sigadele 4 korda päewas. Söötma peav korralikult 
iga päew ühel ja sanial ajal. Müa toidu hulgas tu-
leb põrsastele iga päew anda 1 teelusika täis kriiti, 
wanematele sigadele 1 supilusika täis, mis edendab 
kondikawa arenemist, sest kaswaw kondikawa wajab 
Palju lubjaolluseid, mida siga antud toidust mitte kül-
laldaselt ei Ma, kui ei lisata juure kriiti.. 

H. Brauer. 

mist wälja wõetakse. Kõige parem on seda toimetada 
seebi ja pehme harjaga. 

Nüüd walmistatakse pesunõus leige seebiwaht (kõige 
parem seebilibledest, mida igast rohukauplusest saab. 
Parim neist on Soome Lux, hind 50 marka pakk, mil-
legll 2 tekki pesta saab). Wahuse leige wee sisse pan-
nakse tekid, kus neid pestakse, ilma hõõrumata, ainult 
pigistamise ja soikumisega, et puuwili mitte kohalt ni-
hutatud ei saaks. Esimene toaht ja wesi muiatakse siis 
wälja ja pestakse tekid weel kord puhta seebiwahu sees. 
Siis pannakse nad .leigesse loputuswette, millele lisa-
takse mõni supilusika täis head äädikat, inis wärwe 
wärskendab. Tekkide wäänamine peäle lõputuse pole 
mingil tingimisel lubatud — neid tohib ainult wälja 
pigistada. 

Siis riputatakse nad õige pingule tõmmatud pesn-
nööri wõi tepi peale, kuid walwatakse, et nad ripuks 
sirgelt, nii et nurgad täpselt üksteise kohal on. Wesi, 
mis kuiwades kogab teki weertele, tuleb sagedasti wälja 
pigistada ja weered peab peäle selle siis jälle sirgeks 
tõmmama. 

Wateeritud tekkide pesemine. 
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Sooja, wähe tuulise ilmaga kuiwawad tokid wäljas 
ithe päewa jooksul ära. Pööningul sieawad nad aga 
mitu päewa rippuwa. Niipea kui nad tuubinirnb tui-
wnwõitu, klopitakse nad peene pilliroo kepiga sanias 
nööri poal, õige ühtlaselt sa põhjalitult läbi. Selle 
tõttu muutub puuwill kergeks ja tobedaks. 

Et tekkide pleekimist päikese käes ära hoida, wõib 
neid nöörile riputada pahema poolega loäljnspoole, ehk 
nga neile kerge lina peäle riputada. Alles siis, kui te-
kid läbi kuiwad ou, wõib neilt nöörilt wõtta. 

Niiwiisi pestud tekid näewad wälja fui nued ja ei 
kaota ta midagi oma wastusiidanmsest. • 

Katkeid lastehoiust. 
Kunstlik (ebaloomulik) toitmine. 

J in i t ii I e t o x r n l i ku P i i m a m u r e k s e -
ni i n e, k e e t m i n e jn a I a l h o i d in i n e. 
Kuigi tänapäew igalpool selle eest wõideldakse, et 

emad wõimalikult katsuks ise toita endi lapsi, siiski sar-
aast aega, tus kõigil lastel erandita see õnn usaks 
saaks, pole tuuagi loota. Mitmesugustel põhjustel on 
osa lapsi ittagi suunitnd loobnma loomulikust koitini-
sest ja leppima selle aseainega. 

Pudeliga toitmine ou ainult hüdaast,. mida ema­
dele kuidagi soowitada ei saa ja mida peab wõtma kui 
paratamatust hädakorral. Kahju ja hädaohtu, mis 
toob kunstlik toitmine, saab wähendada, tui teda kor-
raldatatse asjatundlikult ja hoolikalt ning katsutakse 
järele aiinata wähegi loomuliku toidu (emapiima) 
koosseisu. Emapiima aseaineks karwitatatse lehina-
piima ja kitsepiima. Mõlemi piima toosseisud un wäga 
sarnased ning mis öeldud ühe suhtes, nurksab ta teise 
kohta. 

Lehmapiim on esimeseks toiduks Masikale, kitsepiim 
—• kitsetallele. Nende wäikeste loomakeste seedimiselun-
did on aga hoopis teistsugused, kui wäikese inimese 
omad, samuti ta nende toidu tarwidus ja sellepärast 
pole sugugi imestamisioäärt, et lehina- wõi kitsepiim 
ei siiuda asendada täielikult emapiima. Emnpiiina 
imeb laps otseteed emarinnast muutmatult, iuärstelt, 
toorelt ja fehasoojalt. Kuni aga loomapiim udarast 
lapse kõhukeseni jõuab, ou -temal pitk tee seljataga, on 
käinud läbi Paljudest kätest. Enesest mõista ei muutu 
ta selle läbi mitte paremaks ja wärskemats, korjab 
aimtlit tolmu, mustust ja HaigusidUsi. Piini, mida tar-
witatakse iiniku toiduks, peaks kuuluma terwetele loo-
uiadele, wõimalikult puhtalt saaioutatama ning wõi-
malikult wärskelt üinbertöütatama., Pinn mis harili­
kult müügil, wastab waewalt nendele nõudmistele 
ning sarnases alawäärtuslises piimas pesitseb uus hä­
daoht imikule. 

Kunstlikku toitu emapiiinnga ühemäärtusliseks teha 
ei jõua ükski wägi, tuid suuri lahkuminekuid peame 
katsuma tasandada, peame wäheinalt püüdma kunstliku 
toidu koosseisu jämedaltki sarnastada emapiima omale. 

Imiku toitmiseks peab katsuma wõimalikult head, 
puhast ja wärsket piima muretseda. Oleks soowitaw 
teada, et lehmad ei põe tiisikuft ega udarahaigusi, ja* 
muti tähtis on teäda, tas lehm ja laut, lüpsja käed ja 
piimanõud hoitakse puhtad ja korras. Ka Piima jahu-
tainine ja 'alalhoidmine on tähtis, et ta pistlaste mõ­
jul kohe hapuks ja halwaks ei läheks. Kõige paremaks 

abinõuks piima wärske hoida, ou madal temperatuur, 
). t. Piim tuleb peäle lüpsmist hästi ära jahutada ja 
jahedas ruumis hoida. Et sarnaseid, iuõimalusi, kus 
saadud Piima täiesti kartmatult lapsele anda wõib 
toorelt, wähe on, siis on sullwitaw teda enne ära keeta. 

Kõige otstarbekohasem on, tui pinn kohe peäle ko­
haletoomist lapse siäewaseks tarwidusea 5—6 pudelisse 
pandakse, lapse wanusele ioastawas rohkuses, uõnda 
e-t igaks söögikorraks oleks ise pudel. Waremalt wal­
mistatud ja magusaks tehtud lisawedelikuga (kumm, 
loesi) lahjendatakse piim, pndeli awans suletakse ning 
asetatakse pudelid iveega täidetud keednnõus tulele, 

nõnda et ioeepind keednnõus kõrgeinal seisaks pudelites 
olewast wedeliku pinnast. 

Wesi aetakse keema, ühes sellega keeb ka piim pude-
lites, keedetakse 3—5 minutit. Nüüd wõetakse keedu-
nou tulelt, 'lastakse kraanist jooksta wõi wlllatakse kül­
ma wett juure ja nõnda asendame soe wesi aegamööda 
tülmuga. Sel kombel jahtuwad Pudelid ruttu ja ei 
purune. Muidugi ei tohi midagi sattuda pudelite 
awaustesse. Peäle jahutamist tulewad pudelid jahe­
das ruumis kulinas wees, mida sageli iuahekatakse, 
alal hoida. Soowitaw on jää kapp, knid kõigil pole 
wõimalik seda saada. 

Wäga soowitaw ja otstarbekohane imiku piima keet­
miseks ou n. n. Soxhleti aparaat, mis toosneb suurest 
plekk keedunõust, traat pudelite hoidjast eraldi pesa-
kestega igale pudelile,, grainmi jaotusega pudelitest 
ühes gumniikorkide ja gummi plaatidega, tarwismine-
tuatest siuhastusabinõudest (harjad) ning riiulist, mil-
lel pestud pudelid kuiwawad. Pudelid täidetakse eel-
pool antud wiisil, suletakse guminiplaatide ja korkide 
abil, asetatakse pudelihoidjasse, traatwõresse, mille abil 
korraga tõstetakse sooja weega täidetud suurde plekk 
keedunõusse, keedetakse ja jahutatakse nagu eelpool 
öeldud. Piima jahtumisel tõmbawad gummiplaadid 
õhu surwel weidi Pudeli awausse ning sulewad selle 
õhukindlalt. 

Soxhleti aparaadi hea omadus sehsab selles, et päe­
wa jooksul tarwisminew imiku toit walinistatakse ühe-
korraga kõikide söögikordade pudelitega, tuna pudelid 
kindlalt suletuna jääwad kuni tarwitamise momendini. 
Waja enne toitmist pudelit wähe soojas wees hoida, 
kuni piim kehasoojuse omab ning lapse toit on joogi-
walmis. Soxhleti aparaadiga piimakeetmine on küll 
otstarbekohane ja praktiline, kuid aparaat ise on tallis 
ja ainult üksikud wõiwad endile sarnast lutsust lubada. 
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Meie emade suur enamus ou sunnitud ilma selleta 
läbi ajama, kuna lapse toitmiseks ainult ühte Pudelit 
tarwitatakse. Sarnasel korral peaks piim kinnises 
emaileeritud nõus, unda ainult piima keetmiseks tar-
nütatnkse ja piinlikult Puhas hoitakse, kohe ära keedeta-
ma, mitte kauem kui 3 unnutit, ära jahutatama, aseta-
des piima nõu ühte suuremasse nõusse, milles puhas 
külm wesi ja seal ku alles hoitama, kuna wett alatasa 
uuendada tuleb, eriti suwel, kus kuumus majas ja wäl-
jns ning suur on Piima hapuks ja halwaks minemise 
hädaoht ja kus seda enam Peab antud eeskirju jälgima. 

Lisawedelikud Piima lahjendamiseks wnlmistatakse 
kindla ettekirjutuse järele eraldi ja ungu Piimgi jahuta-
tud ja eraldi hoitud. Enne toitmist walatakse Piim pu-
delisse, lahjendatakse lisawedelikuga, lisatakse tarwiline 
jagu suhkrut juurre, saojendatakse, hoides pudelit wähe 
aega soojas wees, ja antakse lapsele. 

Otstarbetu ja kahjulik on suuremat piima hulka 
algusest Peäle lisamedelikuga ja suhkruga segada, kuna 
sel teel, eriti suwel, Piim wäga kergesti muutub, rikki 
läheb ja imiku toiduks tõlbuiatuks muutub. 

Lubamata on ka piima kaua keeta, luna kana keet-
inise mõjul piima koosseis keemiliselt muutub, temas 
tähtsad ollused häunneioad ja lagunelvad ning laps 
haigeks jääda wõib sarnase piimaga toitmisel. Pisi-
lasi piimas ei häwitata ainult keetmisega, s. o. kuumen-
damisega 100" juures, waid ka pastüriseerimisega, mis 
selles seisab, et Piima 70—80° soojnse juures umbes 
14 tundi kuumendatakse. Pastöriseerimine ei muuda 
piima liig palju, kuid ei huwita ka >fõifi pisilasi. Pas­
töriseerimine on tarwitusel rohkem asutustes, kus las-
tega tegemist, nagu lastekodudes jne. 

P u d e l j a k u m m i l u t t . Pudelil, millest last 
toidetakse, ei tohi puududa täpne grammi jaotus, et 
kerge oleks mõõta lapse toidu hulka. Soowitaw oleks, 
et pudeli maht mitte üle 200 grnmnn ei oleks ning 
ilvõimalusi ei looks lapse ületoitiuiscle, kuna suur pudel 
sageli ületoitmist põhjustab. 

Pudeli korkideks tuleks tarwitada kas harilikke pa-
teutikorke kummi rõngaga, wõi jälle wali- ehk marli-

topikest, kuna lviimaseid igakord uue toidu walmistusel 
uuendada tuleb, patent korki aga igakord hästi puhas-
tnma peab. 

Mitte ainult Piima puhtusele ei pea meie tähele-
pann juhtima, waid snnra palju peame Puhtuse suhtes 
nõudma ka Piimapndelilt ja kummilutilt, millega last 
toidetakse. 

Jääb lapse toitmisel osa piima pudelisse, siis ei 
anta seda pärast enam lapsele, waid walatakse kohe 
pudelist wälja ja antakse ühele snuremale lapsele. Kui 
laps järgmisel söögikorral jälle samast Pudelist toitu 
saab, tühjenda takse ta kohe peale toitmist järgi jäänud 
piimast, loputatakse meega ja Pestakse Pudel harja abil 
tuuma soodaweegn hoolega puhtaks, tarwitatakse la 
soola, ^kartulitükikesi ja ' munakoori, loputatakse puhta 
weega wcd hästi üle ning pannakse ülespoole pöördud 
Põhjaga kuiwama. 

Kui ou tnruntusel Sorhleti aparaat, loputatakse iga 
Pudel Peäle toitmist ära ja täidetakse weega. Iärgmi-
sel hommikul, im pudelid uuesti tarwitusele wõetakse, 
Pestakse neid korraga sama hoolega, nagn eelpool kä-
hendntud. 

Lutt olgu lihtsakujuliue, Paksust kummist, et oleks 
umstupidnw. Peene kuuma uõelaan tehakse temale 
auk õtsa, mis peab olema nõnda wäike, et piim temast 
ainult läbi tilgub. Enne tarwitusele wõtmist keedetagn 
teda läbi, kuna pärast peale igakordset tarwitamist tu-
leb lutt puhta weega loputada, seest- ja wäljastpoolt 
soolaga ja kuuma soodaweegn Hoolega puhastada, puh-
ta weega üle uhtuda ja. puhta lapi wõi kaanega kaetud 
tassis wõi klaasis kuiwalt alal hoida kuni järgmise 
tarwitllmiseni. Ei ole soowitaw knnunilutti hoida an-
tiseptilistes wedclikkndes, näit. boorhnppe sulatises j . t., 
nagu see enne taruntusel oli, kuna Wiimaste mõjul 
kummi muutub uiug ka lapse suu ilanahale mõju awnl-, 
dnmata ei jätn. Soowitaw oleks lutti' wahetewahel 
nmbes 3 unnntit keewns wees hoida, eriti tähtis on see 
suwel. (Järgneb.) 

Dr. Paula Vreinthal. 
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Käsitööde 
Koik meie tänases numbris olewa umstrilehe peäl 

asuwad käsitööd ou ajakohased ja praktilised. 
Nad jagunewad kahte ossa. Nr. 1—5 on kõik joo-

nistused enam-wähem eestilaadilised ja wõiwad om-
meldud saada n. n. Eesti pistetel, milliseid iagüks oma 
äranägemise järele kasutada wõib. 

Nr. 6—9 — ristpiste kaunistused, milliste tikki­
miseks tarwitatakse u. n. ristisiistet. Õmblemise juu-
res tuleb kanewnad tarwitada, mis õmmeldawa usjn 
külge Pistetakse ja mille järgi wõimalik on korralikke 
ning ühekasaseid pisteid teha. 

Kirjeldus. 
Jloonistus nr. 1* 

Laudlina äärekaunistufega. Walmistada wõib 
seda labasest willasest riidest, kui ka plee-
kimata linasest. Willasele põhjale tuleks w i l -
laseid lõngu tarwitada, millele — töö huwitawamaks 
tegemiseks — siidi hulka õmmelda wõib. Autud wär­
wid sobiwad beige Põhja peäl. Niisama lähewad need 
wärwid Pleekindata linasele. Tikkimiseks wõetagu lina-
sed ehk pärl lõngad. Õmmelda tuleb side- ja täite-
pistel- õielehed põimitud wõrkudega. 
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Nr. 2. Ilus,jct pnMNne 
põll 2—4«,mrswsele Ta f̂eite. 
Põll wõib ollu õhulisest 
pleMmatll linasest, rinna 
eest ristipistega laiintäta* 
tnd. >MuMr — mustrile-

he! nr. 8-b. 

Nr. 3. 1—4-.llaKta>sc lapse 
nrängupüWd. Tasku ,PsM 
risli,si'istel VllUuMaWd,, urni-
lels tcwwitllda wõib must-
riwhel nr. 8-,a mustriit. Lui-
•ae. — Wkelehed nr. 1—5. 
Lõi,ge isobW 2-aastasele.tap-

'seie. 

Nr. 4. Vüchcwlapse Põll 1— 
6 .aastani Wõib walmis-
<bciba. ühewärwilisest batis-
>W. ümberrrnssi kaunista* 
•hiid heegeldatud sömpUdegni 
jc tinnitusets sobiwas wär­
wia ftiMpttfilad. Sõige lõi-

kelchel nr. 6—8. 

Nr. 5. Kirjust riidest 
Põll 6—10-aastasele tü­
tarlapsele. Äärestatud 
hästi sobbwa ühewär-
wilvse riidega. Polle 
wõid la kooli 'tarwis 
walmistada, kui tume-

<bam riie wõta. 

Nr. 1. 10—12=aastaie tütar-
topse «e i t Kergest willa.sest ehk 
krepist. KamMaW wõid Heiti 
õhukese siidiga eh'! sama wiillase-
W, millest Ceit ^on. Kaunistus 
peab olema Heledam sa põhi-
'boonist eralduma. Sealjuures ei 
itohi aga kaunistus liig terawalt 
erineda, waid -peab sobima põ-
hitooniga. Lõige — lõikelehel 

nr. 8-a—10. ' 

Joonistus nr. 2. 
Äärbtaunistus, niida suwekleidile alla äärde 

tanuitadll wõib, sanmti ka mõne kerge jaki peäle. 
Õmmelda tuleks ühes wärwis, mis Põhjaga hästi 
kooskõlas; wõib la Põhjaga samawärwiline olla. 
Pisted: kõik ühekordsed jooned — sõlmopistel; kõik 
täidetud osad — sidepiste. 

järg lhl. 268.) 
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Nr. 6. O P w l M MuKtast sirbist, tuOpW 
launistusega \<a füure .rooja roosiga. 
K5ei,'t on ühe õla peavt 'kroomitu>d. Öõi-ge 

lõikewhsl nr. 16—18. 
Nr. 8. PvlMOiM iööiicitf iume» 

•baft will«sest riidest. 

Nr. 7. Noore daami ,tllnawckklei,t rohe-
sisest iörepist, rinna õest peene 'tooltri kau­
nistusega. Wmnine osa on tolme was-
tamisi Woldisa, limlledest Ns -ot\e ees >\a 
>laks kummaIÄ pooli fü|el, Lõiye lõite-

kfyel nr. 11—15. 
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Nr. 9. PäewMeit tumchMst 
'imllnistst: ifrcpijt, «külgedelt peenete 

itwllibep toimi ätotufo. 

Joonistus nr. 3. 
Bluusi tikandus — tuleks paigutada mustri-

kfyd seiswa joonistuse järele. Rinnaesisel ja all 
ääres bordid; Irae Pisikese uurg.akaunistusega. Bluus 
wõib olla mouselin'ist ehk õhukesest siidist, pikkade täis-
tega Tima, nööpidega rinna ees. 

Joonistus nr. 4. 
Linik. Materjaliks wõib 'wõtta ploeliuinta linast. 

Aarestada säuibupistel uiuq kaunistada side- ja täite-
pistetega. Seda linikud wõib laua katteks tarwitada. 

Joonistus nr. 5. 
Sohwapadi. Tarwitada tuleb helerohelist ehk rohe-

kashalli wiilast riiet (Wõib ka siid olla). Villasele wõtta 
wastaw willane lõug — siidile aga siidiniidid. 

Joonistus nr. 6. 
Ristipistcl äärekaunistus. Wõib inahutada pisi-

lesele põllele weerde eht lapsekleidi kaunistuseks. War-
n,id sobigu Põhjaga. Tarwitada tuleks ainult kaks 
üuärwi: tas kohwipruun jn orange, punane ja niast jne. 

Joonistus nr. 7. 
Nistipiste joonistus, mida unub tarwitada bluusile 

ehk lapsekleidite ette eht alla äärde. Tnrn-i-
lada kolme wärwi, niis wastaks põhitoonile; 
niisama wõib ta üheainutese wärwi wõtta kolmes 
warjundis — kas kollased, sinised, lillad eht muud. 

Joonistus nr. 8 a-b 
Mõlemad on mustrid lapsepõllele wõi -kleidile. 
Muster b : lapse mängnpükstele, mis muetehel nr. 3. 

Wärwiks tuleks sobiw toon, kas kollane wõi pruun, 
millele mustril ärntähendutud heledamatel kohtadel 
weidi punast juure lisada wõib (jalad ja hari). 

Joonistus nr. 9. 
Mitmesugused nurga- ja äärekaunistused, mis 

wäga hästi kõlbawad taskurätikule nurgailustuseks. 
Samuti wõib ka niitmesuguseid pisikesi linatest sarnaste 
.kaunistustega taita. Wärwid walgele põhjale olgu 
heledad ja Pesuehtsad. 

Tululikud teated. 
Milles taluperenaine keedab ja milles peaks keetma. 

Maa! on tarwitust',! juureirwlt osalt vandpajad toidu 
walmistamiseks, kuid pealis 'to muust ainest keedunõusid ole-
ma. Naudpajas ei kõlba tõili toite teeta, sest selles oniandn-
wnd mõned toidud inetu wärwi, teised tõrwa'linaitse jne. 
Sellep. peab kudus Paar emailitud kastruli, alnmiiniumiputti 
olema. Raudpajns on hea putrustd, leent keeta, liha hau-
tada jne., sest raud on pwks, ei lähe wägw lunmals ,ja selle 
tõttu ei kõrbe toidnd nii kergesti kui näiteks nlumiinillm 
keedunõus. Wiimane un õhule ja selles kõlbab aiawilja, 
juurwilja keeta, toitude hautamiseks ei ole to kohane. Alu-
miinum oil odaw, tugew ja hea teedunõu. Mahlade, kee» 
diste, marja ja puuwilja toitude keetmiseks un lõige parem 
emailitud kastrul, sest »wiitn>ane ei anna endast mingisugust 
maitset, ei muuda wärwi. Seda peaks iga perenaine silmas 
pidama ja warustnnia end mitmesuguste keedunõudegn. 

S. E. 
Pletid poleeritud laual. 

Po,leerlitud asjadest kuumuse ptejfifib wälja wõtta, on 
waja plekki 'koha peäle signrMuil/to raputada ja, Äärast willase 
viidsga üle hõõruda. 

Vastutav toimetaja: Marie Reisik. 
Väljaandja: Eesti Naisorganisatsioonide Liit.' 
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Oskar Kilgas 
Trikoo-, suka- ja pitsi vabrik 
Prii tänav 3 TALLINNAS Kõnctr. 2-23 

Valmistab kõrges headuses 

faidÄd sukki ja sokke 
Lastesukki 

MW 

MM 

mm 
B 
B 
M 
Õ 

Villast-, puuvillast- ja siidist-

trikoopesu, spordiülikondi jne. 

P o C l i n i f C D * klöppel ehk venepits, 
x~l£oLI.^Jl.lol£. broderii ja gepüür 

Ul 
SE 

M 
Ul 

Müük ainult en gros Müük ainult en gros 

» 
Suli 
liTn 
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A-S. "EPHAG" 
K õ i k v ä l j a m a a l õ h n a õ l i d , 

puudrid ja kosmeetika pare-
matestvabrikutest: Coty, 

P iver , H o u b i g a n t 
J- t j . t. j . t. . _ 

"Ephag" Eau de Cologne triple 
" E p h a g " h a m b a p a s t a d 

"Ephag" toalett-artiklid 
"Ephag" kasekreem 

"Ephag" Vegetal , 

Mudis*, €6 JSJS 99 Uudis J 

:3fsia" feeem "31 sis** p«iz<2ez> "31 sia" seep 

sšs A - S . E e s t i m a a A p t e e g i ja. R o h u k a u b a n d u s e Ü h i n g " E P H A Q " 
^ M H a r j u t ä n . 41 T A L L I N N A S N a r v a m . 4 2 ^ W 
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Trülcitööstuse»o.-ü. «Vaba Maa" trükk, ^äBjnnas. 
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